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Wagner zagovarja ,,pravico do asimilacije*

Vsako jesen prireja klub socia-
listicnih dezelnih poslancev skup-
no z koroskimi socialisti¢nimi man-
datarji na zvezni ravni svojo jesen-
sko zborovanje, kjer se dolo¢a po-
litika naslednjega leta, veckrat pa
so tudi daljnoroc¢ni ukrepi zraven.

V tiskovni konferenci sta stran-
kin Sef deZelni glavar Wagner ter
dezelni finanéni referent Schober
govorila o naértih socialisticne
frakcije. Veliko je bilo govora o
cestah, bolnicah ter o raznih novih
zakonih, o manjsinskem vprasanju
pa se Wagner in hotel konkretneje
izjaviti.

Zakaj dezelni glavar naenkrat
no¢e preve¢ govoriti o manj8in-
skem vpraSanju, se da le ugibati.
Wagner je dejal le, da ima od svo-
je stranke mandat za pogajanje.
Sicer pa je manjSinsko vprasanje
zvezna zadeva, se je izmikal deZel-

ni glavar. Ali bo glede dvojezié-
nih napisov prisel do veljave delez
25 procentov? Ali bodo pri drugih
vpraSanjih veljali drugi procenti?
— Tudi tu se Wagner ni hotel iz-
javiti in menil le, da mora priti do
soglasja z vsemi strankami. Koliko
mu je vredno soglasje z manjsino?
Wagner je dejal, da je to zvezna
zadeva, zadeva foruma, v katerem
se osrednji organizaciji pogajata,
ki pa Se nima imena. Wagner je
zagotavljal, da bodo obstojece
manjsinske pravice ostale nedo-
taknjene. Zagovarjal pa je pravico
do asimilacije. Debata je Se nekaj
Ccasa tekla o interpretaciji Veiter-
jevega govora v ponedeljek zveder,
in o pasazah, ki jih je Veiter rekel
ali naj bi rekel.

Wagner je potem dejal, da SPO
ne bo napravila zakona proti pre-
bivalstvu in da misli, da je tudi

manjsina za sodelovanje, z izjemo
nekaterih voditeljev. Izgleda, da je
nacértovani zakon takSen, da za
zastopnike koroskih Slovencev od
vsega zacetka ne bo sprejemljiv
niti kot diskusijska podlaga.
Ravno praznik 10. oktobra je slu-
Zil otvoritvi dveh cestnih predelov
na juznem Koroskem. Prvi del po-
vezuje Zgornjo vas pri Smarjeti v
RoZu z Galicijo preko Apa¢ od Bo-
rovnice naprej, drugi del pa Gor-
njo vas v obéini Suha s Suho. To
priliko je dezelni glavar Leopold
Wagner uporabil za izjavo o manj-
Sinskem vpraSanju. Apeliral je na
korosko prebivalstvo, naj podpira
postopanje treh vecinskih strank v
manjSinskem vpraSanju. Wagner je
omenil, da nameravajo tri vecinske
stranke leta 1976 Steti manjsino.
Kljub temu je izrazil upanje, da bo
Avstriji uspelo, pridobiti ugled.

Globasnica: maticar pomanjkljivo vodil stanovski urad

Porogilo o pregledu globa3kega stanovskega urada, ki ga je sestavil
urad koroSke deZelne vlade, je stal v ospredju zadnje obé&inske seje v
Globasnici. Za stanovski urad je namre¢ odgovoren podzupan OVP in
mati¢ar Walter Kogoj, v kontrolnem porogilu deZelne viade samem pa
so navedeni teZki in Stevilni nedostatki ter pomanjkljivosti. Gradnja poti,
izredni proracun, mrivasnica, osvetlitev cest ter nastavitev pisarnidke
pomoéi so bile nadaljnje teme obéinske seje zadnji petek. Seja pa je

trajala — v Globasnici pravzaprav Ze tradicija — éez polnog.

Vsem ob¢inskim odbornikom je
bil Ze pred sejo dostavljen prepis
poroCila urada koroske dezelne
vlade o pregledu stanovskega ura-
da v Globasnici. 1. julija tega leta
so hoteli kontrolni organi pregle-
dati globaski stanovski urad. Toda
matiCarja in podzupana OVP Wal-
terja Kogoja ni bilo v uradu. Tresor
z vsemi podlagami pa je bil zakle-
njen, klju¢ je imel Kogoj pri sebi.
Kot je pozneje Kogoj izjavil, je bil
ta dan bolan. Kontrolni organi so

prisli zato teden pozneje. Sprva so
kontrolirali, ali so popravljene po-
manjkljivosti, ki so jih registrirali
kontrolni organi ze 22. 8. 1973 (!).
Tudi po dveh letih mati¢ar Kogoj
celo vrsto teh nedostatkov ni po-
pravil.

V poroéilu urada koroske de-
zelne vlade se to bere med
drugim takole: ,Die Liste Uber
die ausgestellten Ehefahig-
keitszeugnisse wurde noch
nicht angelegt. (...) Die Auf-

Prof. Veiter: Stetje je

Znani strokovnjak za manjsinska
vprasanja prof. dr. Theodor Veiter
je v predavanju v galeriji Hilde-
brand v Celovcu dejal, da vsako
Stetjie uéinkuje kot ugotavijanje
manjsSine. Ce pa se izvede tako
»Stetje posebne vrste“, kot so ga

prediagali ¢lani Studijske komisije,
potem bi tako Stetje pomenilo na
Koroskem narodnostni volilni boj,
pri katerem bi manjSina na vsak
naéin podlegla. To Ze zaradi tega,
ker nima ustreznega fonda za vo-
lilni boj, ker ji manjka vsak vpliv

gebotsliste ist ebenfalls noch
nicht angelegt. Folgende Ein-
trage wurden noch nicht
berichtigt, bzw. erganzt: FB
10/62, FB 13/63, FB 14/62, FB
2/63, FB 5/64, FB 4/65, FB 4/68,
FB 5/66, FB 4/67, FB 4/72,
FB 14/72, FB 2/73. (...) Fol-
gende Eintrdge im Geburten-
buch wurden noch nicht be-
richtigt, bzw. ergéanzt: 14/62,
15/62, 1/63, 7/63, 11/64, 8/64,
5/64, 2/69, 6/65, 1/69...“ Ra-
zen tega je bil Kogoj ponovno
opozorjen, naj vsaj svoje ime
piSe pravilno: Kogoj in ne Ko-
goy. O¢itno zgleda ,Kogoj‘ z ,j*
preveé slovensko. Toda to so
bile nepopravljene pomanijklji-
vosti e z zadnje kontrole pred
dvema letoma. Nekaj citatov iz
porocila v leto3nji kontroli dru-

na masovne medije. Ceprav bi
Stetje bilo tako tajno, nikoli ne bi
moglo prikazati resniéne podobe.
Pripadniki veginskega naroda ho-
cejo jezikovno Stetje le kot oroZje
v zavestnem boju proti narodnim
manjsinam, da bi prikazali, da 3te-

Zzinske knjige: ,FB 9/73, 11/73:
Es fehlt das 1. Kind in Spalte Ill.
(...) Uber das Kind Renate
befindet sich keine Mitteilung
im Sammelakt. (...) FB 12/78,
2/74, 3/74, 4/74, 7/74, 8/74,
1/75, 2/75: Das Ehepaar wur-
de im Namensverzeichnis nicht
eingetragen (§§ 87, 88 DA) .. .“
Izvle€ek iz porocila o pregledu
knjige umrlih: ,Folgende Ster-
beféalle wurden nicht rechtzei-
tig angezeigt: 5/62, 8/62, 5/63,
1/65, 2/65, 8/65, 15/65, 15/67,
ol70E

O knjigi rojstev pa sledece:
.,GB 3/74: Es fehlt der gesamte
Eintrag ... Die Geburtenzweit-
blicher 1972 und 1974 sind
noch nicht beglaubigt...“
Nadzorniki urada koroske de-
Zelne vlade so dali Kogoju rok

vilo pripadnikov manjSine vendar
nazaduje, da njihov jezik pravza-
prav ne zasluzi, da bi ga upostevali,
ter da bi se manjSina na ta naéin
sama tako rekoé izértala iz liste
Zivih. Porocilo o predavanju prof.
dr. Veiterja objavljamo na 2. strani.

KOMENTAR

~S0vrainik
Avstrije*

Ni Se dolgo tega, ko so razni proti-
judovski krogi zahtevali, naj Simon
Wiesenthal zapusti Avstrijo. ,Wiesen-
thal raus aus Osterreich!“, so zahtevali.
Enako kot razni protislovenski krogi
pogostokrat kri€ijo , Tschuschen, ho-
ruck iiber den Loibl!¥, ,Cusi &ez Lju-
belj!“. Ze dolgo je Simon Wiesenthal,
vodja Judovskega dokumentacijskega
centra na Dunaju, trn v peti ne samo
nacistiénim krogom, ampak tudi lju-
dem, ki krojijo usodo avstrijski socia-
listiéni stranki. Kreisky je imenoval
pred leti Wiesenthala v pogovoru z za-
stopnikom nekega socialistiénega nizo-
zemskega dnevnika ,judovskega fas3i-
sta“, zdajsnji dunajski Zupan Leopold
Graiz, je leta 1970 — tudi po naroéilu
svojega vrhovnega Sefa Kreiskega —
z najhujSo ostrino obsodil Wiesentha-
lovo delovanje.

Kaj je zakrivil Wiesenthal? Kot polj-
ski Jud je romal v &asu nacizma od
kaceta do kaceta, tudi v Mauthausnu
je bil zaprt. Hitlerjevo zverinstvo ima
na vesti veé kot Sest milijonov Judov.
Po drugi svetovni vojni je za&el Wie-
senthal zbirati material o nacistiénih
krvnikih in uspelo mu je, da je zasle-
dil tega in onega vojnega zloginca, ki
bi se brez Wiesenthalovega delovanja

najbrz Se danes sonéil v mirni, ugledni
in ¢astni starosti, bodisi pod lastnim,
bodisi pod izmisljenim ali izposojenim
imenom. Veliko zloéincev, o katerih je
znano, kje Zivijo, seveda ni bilo moé
zajeti, ker jih krije nova domovina, npr.
Spanija, razne juZnoameriZke drZave,
drzave Bliznjega vzhoda, pa tudi v
Vzhodni Nemciji so nekateri.

Zadnji cetrtek je Wiesenthal razkril
pri posebni tiskovni konferenci, da je
bil Friedrich Peter v letih 1941 in 1942
pripadnik zloglasne 1. SS-ovske pe-
hotne brigade, katere naloga je bila
ocistiti zaledje vzhodne fronte sovraz-
nih elementov (partizani, Judi, cigani
idr.). 1. SS-ovska pehotna brigada je
v posebnih akcijah ,Sumpffieber* in
wNiirnberg® izkazala krvav uspeh, o ée-
mer pri¢ajo tudi uradna poroéila. Ak-
cija ,Niirnberg“ se je konéala 26. no-
vembra 1942. Je bil Peter kakZen
»muskej“? Bi v takem primeru bil Ze
leta 1942 podéastnik, leta 1943 pa je
bil Ze gojenec castniske Sole? Do leta
1945 je potem sluzil v SS-ovski oklop-
niski diviziji ,Das Reich®.

Peter seveda taji, da bi bil kdajkoli
streljal kogarkoli. SluZil je samo do-
movini, in to zvesto in vdano do tistega
trenutka, ko so morali ugotoviti tudi
najbolj zagrizeni, da ¢as konéne zmage
zanje Se ni napogil.

Umevno je, da Peter taji. Saj to mo-
ra. Tudi Wiesenthal je priznal, da gra-
divo Se ne zadostuje za obtoZbo. Ni-
kakor pa ni mogoée razumeti, da Krei-
sky brani Petra z vso ihto, isti Kreisky,
ki je samo nekaj dni poprej najostreje
bical — in po volitvah dejansko tudi
kaznoval — fliste socialiste, ki so de-

monstrirali proti faSisticnemu krvniku
Francu. Po drugi strani pa je reakcija
Kreiskega povsem logicna. Kreisky Je
bil tisti avstrijski zvezni kancler, ki je
okrasil svoj kabinet kar s Stirimi biv-
Simi nacisti hkrati: notranji minister
Rosch, minister za stavbarstvo Moser,
kmetijski minister Weihs, ki je postal
naslednik koroskega SS-ovca Ullinger-
ja, ter Friihbauer, zdaj namestnik ko-
roSkega deZelnega glavarja. Tudi sicer
si je ustvarila SPO z bivEimi kameradi
precej dobre odnose, kar ji je koristilo
zlasti na Koroskem. Kmalu po letu 1945
so prav socialisti botrovali ustanovitvi
posebne stranke za ,bivie“, da bi raz-
bili ,mescanski tabor“. Precej jasna, v
javnosti sicer zameglena é&érta vodi to-
rej od tistih skromnih zacetkov do se-
danjih ljubezenskih objemov med Krei-
skym in Petrom. Kreisky je viekel Petra
s seboj na Poljsko, v Auschwitz, v Bol-
garijo, v Sovjetsko zvezo. Oblastniki
teh drzav se niso zrajtali, koga je pri-
viekel Kreisky na obisk, ni bilo nika-
krénih pouliénih in drugih demonstracij.
V tem primeru bi se oblastniki teh so-
cialisticnih dezel, v katerih je bil Peter
na uradnem obisku, lahko ugili protina-
cisticne in protifasisticne zavesti prav
pri drzavljanih ,kapitalistiéne® Nizo-
zemske, ki so Petra dejansko izgnali
iz svoje deZele. Prav zaradi njegove
riave preteklosti, pa €eprav je Sel tja
na uradni obisk.

Ob vsem tem se seveda pojavlja
vprasanje neurejenih odnosov do pre-
teklosti. Ravno skupina kanclerja Krei-
skega je tu paradni primer. Lani ob
predsedniSkih volitvah so oéitavali
Luggerju pripadnost avstrofasistiéni do-

movinski fronti (Vaterlandische Front);
iz vseh kalibrov je streljala socialistié-
na artilerija, kot strelja zdaj proti Judu
Simonu Wiesenthalu, ki je dokazal, da
je bil Friedrich Peter pripadnik ene
najbolj teroristicnih skupin SS, ki so jo
obsodili pri vojaskem procesu v Niirn-
bergu 1946 v celoti kot zloéinsko or-
ganizacijo. Peter, Kreisky in njuni ime-
nujejo Wiesenthala sovraZnika Avstrije
ali pa vsaj izjavljajo, da ,ni prijatelj
Avstrije“. Njegovo organizacijo imenu-
jejo ,mafijo“. Pa mora Avstrija uzZivati
res ¢uden ugled, ko jo lahko ,blati®
Wiesenthal s tem, da odkriva nacistié-
ne zlocince.

Pravijo, po 30 ali 40 letih je treba
pozabiti preteklost. Vazno je edinole to,
kar je nekdo danes. Toda umor ostane
umor, tudi po 40 letih. V tistem zlo-
glasnem casu je umrlo nad 6 milijonov
Judov, samo ker so bili Judi. Posebno
nalogo pri morjenju Judov je oprav-
ljala SS. Peter pa je sluzil pri njej,
celo pri 1. pehotni brigadi. Bil je samo
»mali vojak Peter“, kot pravi. A javil
se je prostovoljno k SS, celo tako se
je odlikoval, da so ga predlagali za
Fiihrerlehrgang. Gotovo je bil pogu-
men, odloéen, junaski, zares pravi vzor
danasnji mladini, ki je Ze skorajda po-
zabila castne stvari, kot so zvestoba,
pogum.

Ko so vprasali Scrinzija, ée FPO 3ko-
duje, da je bil Peter pri 1. SS-ovski pe-
hotni brigadi, je izjavil, da nikakor ne,
ampak da to dejstvo stranki prej ko-
risti. To pove vse. In ljudje takega ko-
va imenujejo Simona Wiesenthala ,so-
vraznika Avstrije“...

JoZe Wakounig

B do 1. decembra, da uredi po-
B manjkljivosti. Toda teh je ve-
M liko ved, kot smo jih tu samo
B na kratko omenili. Porodilo o
B pregledu matiénega urada ob-
sega sedem tipkanih strani.

Obginski odborniki so to porodi-
lo ho¢e§ noce$ vzeli na znanje.
Drugi podzupan OVP Oberhauser
je skusal celotni problem bagateli-
zirati in je krivdo iskal povsod, sa-
mo ne pri svojem strankarskem ko-
legu Kogoju. lzgovarjal se je, da
je premalo personala. Zupan Albert
Sadjak pa je opozoril, da so nad-
zorniki tudi Ze pri kontroli pred
dvema letoma ugotovili hude po-
manjkljivosti. Slovenski obginski
odbornik Gregori¢ pa je dejal, da
mora obcina gledati, da se 3koda
na ugledu ob¢ine popravi. Ce urad-
nik-mati¢ar ni zmoZen ali noce, po-
tem naj ta posel opravija kdo drug.
Vsekakor bi bila debata o tem vpra-
Sanju predolga in konsekventna.
Kajti vas, ob&ina je majhna, in za-
radi dolgega medsebojnega po-
znanstva vseh obéinskih mandatar-
jev nihce ni hotel koga Zaliti. Pred-
vsem podzupan Oberhauser je ho-
tel ves problem pomesti pod mizo,
ko se je razburil ¢ez samo besedo
»sankcije”. — Pri zadnji tocki pa

(Dalje na 4. strani)

Obisk novinarjev

V soboto je delegacija Jugoslo-
vanske novinarske zveze obiskala
Korosko in se sestala s predstav-
niki osrednjih organizacij. Kot je
bilo reéeno v pozdravnih besedah,
sluzi ta obisk dvema namenoma:
1. demonstrirati povezavo med ju-
goslovanskimi novinarji s sloven-
sko manjSino na Koroskem in 2.
informirati se direktno pri zastop-
nikih osrednjih organizacij o naj-
novejsih dogodkih v zvezi z manj-
Sinskim vpraSanjem. Po kratkem
ogledu Gospe Svete in vojvodske-
ga prestola so novinarji imeli pri-
loZznost za razgovor s predsedni-
kom NSKS dr. JoSkom Tischler-
jem in predsednikom ZSO dr. Fran-
cijem Zwittrom ter z drugimi pred-
stavniki teh organizacij. Novinarji
so se zanimali predvsem za ,na-
prednost® SPO, za gospodarski po-
lozaj koroskih Slovencev, za jezi-
kovno ureditev v Solstvu ter sled-
nji¢ za viogo koros8ke Cerkve v na-
rodnostnem vprasanju. Tudi so se
zanimali za probleme slovenskega
tiska na Koroskem.

Delegacija se je sestavljala iz vo-
dilnih novinarjev Jugoslavije, ve-
¢inoma so bili glavni in odgovorni
uredniki. Pred obiskom na Korosko
so se udeleZili kongresa Zveze ju-
goslovanskih novinarjev v Kranjski
gori. Na tem kongresu je bil izvo-
lien tudi predsednik novinarske
zveze: glavni urednik ,Dela® Mitja
Gorjup.
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manjsine je orozje proti manjsini na Koroskem!

Znani strokovnjak za manjSinska vprasanja prof. dr. Theodor Veiter
je v ponedeljek v predavanju v Celovcu pod temo ,Problemi jezikovnega
Stetja“ dejal, da na Koroskem nobeno Stetje — vseeno pod katerim
imenom — ni ustrezno sredstvo za dolocitev ozemlja, na katerem naj
ima manjSina svoje pravice po ¢lenu 7 drZzavne pogodbe. Vsako tako
Stetje namrec bi izzvalo narodnostni volilni boj, pri katerem bi manjSina
na vsak nacin podlegla, ker bi v takem ostrem narodno-politicnem boju
razpolagala s premalo financnimi sredstvi, s premalo vpliva na masovne
medije. Le ¢e bi bil odstotek pripadnikov manjsine, ki bi jih bilo treba
»ugotoviti“, tako nizek, da bi bilo doloéeno dvojezicno ozemlje tudi v
zgodovinskem smislu, bi bilo tako Stetje primerno, je dejal Veiter. — V
trenutni politiéni situaciji na Koroskem pa vidi Veiter Stetje edinole tedaj
kot upraviéeno, ée privoli Stetju tudi manjSina in e je s takim Stetjem
povezano tudi pospesevalno manjsinsko pravo. Ce manjsina ne privoli v
Stetje, potem je tako Stetje oroZje proti manjsini, je poudaril Veiter.

Veéinske siranke pa so istocasno zavihtele to oroZje: med Veiter-
jevim referatom je postalo znano, da sta se veéinski siranki SPO in OVP
zmenili tudi za deleZz manjSine, ki naj bi veljal pri Stetju: 25 procentov.

Do zadnjega stojis¢a je bila v
ponedeljek zvecer napolnjena ga-
lerija Hildebrand v Celovcu, ko je
bilo napovedano Veiterjevo preda-
vanje. Poleg velikega Stevila inte-
resentov s Slovenske gimnazije,
politicnega vodstva koroskih Slo-
vencev, drugih slovenskih intere-
sentov, nemskogovorecih simpati-
zantov, je bila navzoéa tudi ,dele-
gacija“ krogov okoli Heimatdien-
sta.

Profesor Veiter je sprva razlagal
osnovne pojme Stetja. Jezik, za ka-
terim se pri takih Stetjih povprasu-
je, more biti ali materin jezik ali
pogovorni jezik. Pogovorni jezik
sam pa ima veC variant, kakor se
pac glasi vprasanje pri takem ugo-
tavljanju ali prestevanju.

Glede namena takega 3tetja je
Veiter nastel prav tako veé variant:
namen mora biti ta, da se dobijo
nevtralni statisticni podatki brez
vsakega vrednotenja, na katere se
ne navezejo nobene narodnostne
ali  narodnopoliticne posledice.
Stetje more sluziti socialni politiki,
more nadalje nuditi pomo¢& pri od-
lo€itvi za cestne table in druge to-
pografske napise, ki sluzijo pro-
metni varnosti. Namen pa more biti
tudi ta, da se dologi ozemlje, na
katerem naj bi veljal eden ali veé
jezikov kot upravni jezik ali kot
jezikovni Solski okolis. Tako Stetje
pa more v krajih, kjer obstajajo
enojezi¢na podrocja — kot v Svici
— sluziti kveéjemu kot pomoé& pri
argumentaciji.

V ostalem pa se more jezikov-
no Stetje uporabiti le kot na-
rodnopolitiéno oroZje. Pripad-
niki vecinskega naroda hoéejo
tako jezikovno Stetje kot orozje
v boju, ki ga zavestno vodijo
proti narodnim skupnostim in
manjsinam. S tem hodée vedéina
prikazati, da se Stevilo pripad-
nikov manjsine stalno zmanj3u-
je, da njihov jezik potemtakem
ne zasluzi ve¢ upostevanja, da
bo manjSina sama od sebe izu-
mrla. Veiter je taka stremljenja
imenoval jezikovni imperiali-
zem, ki obstaja povsod tam,
kjer Steviléno in druzbeno pre-
vladuje posebno moéan vedin-
ski narod. Mednarodni manj-
Sinski institut TEJO v Parizu
pa je definiral jezikovni impe-
rializem z jasnimi prizadeva-
nji ve€inskega naroda, da kul-
turne jezike manjsin, ki Zivijo
v obmocju iste drzave, zmanj-
Suje na stopnjo navadnih dia-
lektov. V to kategorijo je
Veiter uvrstil tudi umetno tvor-
bo ,windisch" za slovensgino
na Koroskem.

S tem skus$ajo vecinski narodi iz-
kljuCiti manjSinske jezike takorekod
iz prometa, da bi veljala izkljuéno
govorica vecine,

Veiter je nadalje omenil, da v
drugih drzavah, kjer Zivijo relativ-
no majhne manjsine, teh manjsin
sploh ne stejejo, ker Stevilo pri-
padnikov manjsine ne smatrajo kot

vazno, ker ima taka manj$ina svo-
je pravice neodvisno od Stevila
pripadnikov. V primerih, kjer sluzi
Stetje le nevtralnim statisticnim
podatkom, se temu ne da ugovar-
jati, je dejal Veiter.

Kjer pa sluzi tako jezikovno
Stetje kot oroZje ali kot na-
rodnopoliti¢ni dinamit proti na-
rodni skupnosti in predvsem
proti izrecni volji, potem zado-
bi tako Stetje namembo, ki mi-
rovnemu redu med narodnimi
skupnostmi ne more sluziti.

Jezikovno Stetje ucinkuje kot
ugotavljanje manjsine, je dejal Vei-
ter, in to ne samo v Avstriji. Kajti
¢e se sprasuje le po pogovornem
jeziku, smatrajo pripadniki priza-
dete narodnosti rezultat takega
Stetja kot ugotavljanje. Komisija
Zdruzenih narodov pa je ugotovila
leta 1972, da more neka skupina
predstavljati manjsino tudi tedaj,
¢e ne bi bila omenjena ne v zako-
nodaji in tudi ne v javnosti drzave,
kateri pripada. Kot avstrijski in ko-
roSki primer je Veiter v tej zvezi
omenil, da ljudsko stetje leta 1971
v ve¢ obéinah in vaseh sredi tradi-
cionalnega dvojezi¢nega ozemlja
ne izkaze nobenega, ki bi se v ka-
terikoli varianti (slovensko ali ,,win-
disch“ ali mesano) izkazal kot slo-
vensko govoreéi Elovek, akoravno
se more vsakdo na licu mesta pre-
pricati o nasprotnem.

Veiter je nato navedel primer
Svedov na Finskem: tam Zivijo fin-
ski Svedi kot ena od obeh drzav-
nih narodnosti (staatstragende Na-
tionalitat), razen tega imajo ta sta-
tus zajamcen v ustavi. Tam sluzi
jezikovno stetje kot pomoc¢ za ugo-
tavljanje Svedske narodnosti. Ker
tudi tam kljub vsej ustavni zasciti
Stevilo pripadnikov manjsine pod
pritiskom finske vecine pada, hkra-
ti pa skuSa Finska zasigurati ma-
terialno enakost obeh narodnosti,
je vlada jezikovni zakon vedno zo-
pet novelirala in spremenila, samo
da bi neki kraj, obéina ali okraj
Se nadalje veljal kot dvojezicen.
Tako je bil sprva doloéen odstotek
manjsine z 10%; da bi se manj3ini
ohranile vse pravice, so potem zni-
Zali ta delez na 8%, 7% in zdaj na
6%o. Veiter je ta primer oznadil kot
vzglednega tudi za Korosko, ¢e bi
prislo do uporabnega zakona o
uradnem jeziku.

Vsekakor je treba vedeti, kje Zivi
neka manjsina. Veiter je dejal, da
zadostuje, ¢e na doloéenem ozem-
lju Zivijo pripadniki neke narodne
skupnosti, ki se priznajo k le-tej,
ali pa organizacije, katere ima ta
manjsina, sku$ajo ohraniti to na-
rodno skupnost pri Zivljenju.

Da bi na Koroskem prigli do ugo-
tovitve prostora, na katerem naj bi
veljal manjSinski jezik kot enako-
praven uradni jezik in ne le kot po-
mozni jezik, zastopa Veiter med
drugim mnenje, da gotovo tvori je-
zikovno Stetje podlago. Paé pa ne
Stetje posebne vrste. Pri tem misli

Veiter predvsem na minula ljudska
Stetja, ki niso bila izvedena tajno
in so dala manjsini upravi¢en po-
vod za kritiko. Sicer tisti, ki so bili
povprasani, niso vedeli, da bi se
tako navadno ljudsko Stetje upora-
bilo kot podlaga za reSitev manj-
Sinskih vprasanj, vendar Veiter tu
ne vidi tezav: kajti ¢e bi neko Stetje
posebej deklarirali kot osnovo za
manjdinsko pravo, bi narodnostni
boj na Koroskem Sele prav vzplam-
tel.

Ce bi tako jezikovno Stetje po-
‘sebne  vrste  (ugotavljanje
manjsine) bilo predvideno za
izvedbo, ¢e bi se to zgodilo
le enkrat, ali redkokdaj, ¢e bi
se to zgodilo izven regularnih
ljudskih Stetij, bi to vodilo do
norodnostnega volilnega boja,
kjer bi manjsina pod vsemi po-
goji podlegla. Podlegla bi ze
zaradi nezadostnega fonda za
ta ,volilni boj“, podlegla bi za-
radi pomanjkanja vsakega vpli-
va na masovne medije. Bil bi
to =zaostren narodnopolitiéni
boj. Stetje bi moglo biti Se
tako tajno, resnicne podobe
ne bi moglo podati, je rekel
Veiter. Naroda, ki bi si stala
v tej bitki nasproti, bi zmobili-
zirala vse, da bi to Stetje izvo-
jevala kot narodnopoliti¢no
bitko.
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More potem sploh Se katerokoli
jezikovno Stetje na Koroskem biti
primerno sredstvo, da bi orisali ob-
modéje, na katerem ima manjsina
po ¢lenu sedem drZzavne pogodbe
pravico do zaséite in razvoja? Vei-
ter je to vprasanje zanikal. Vsi si-
stemi jezikovnega Stetja v drzavah,
kot je Avstrija, so neprimerni za
dolocitev teritorija, razen ¢e bi bil
potrebni odstotek, ki bi zagotovil
manjsinske pravice, tako nizek, da
bi se dalo opisati dvojezicno ozem-
lje tako, kot je znano iz zgodovine.

Ce pletemo to misel dalje, je
dejal Veiter, pridemo sploh Se do
resitve?

Veiter vidi moZnost v principu
samointerpretacije:  narodna
skupnost sama odloca, kaj po-
trebuje za svojo ohranitev. Za-
stopniki te narodne skupnosti
vsekakor ne smejo biti asimi-
lanti, kot na primer windi-
scharji na Koroskem ali sku-
pina Zupanov na Gradiscan-
skem. Pravico, interpretirati
teznje narodne skupnosti, ima-
jo le tisti ¢lani, ki se znotraj
te narodne skupnosti zavze-
majo za njeno ohranitev in
njen razvoj. Na Koroskem bi
bili to osrednji organizaciji ko-
roskih Slovencev. Pri tem ni
vazno, kako veliko je Stevilo
zavednega dela te narodnosti,
je poudaril Veiter.

Iz koroske dileme bi ,tajna ugo-
tovitev druzinskega jezika“, kot jo
predvidevajo v parlamentu zasto-
pane stranke za naslednje leto, vo-

dila le tedaj, ¢e bi bilo z njo pove-
zano tudi pospesevalno manjsinsko
pravo in manjSinski zas&itni zakon,
je menil Veiter. Pri¢akovati pa je,
da tudi to ugotavljanje ne bo taj-
no. Po Veiterjevih besedah bo od-
lo€ilno, ée bodo razni kraji tudi pri
minimalnih odstotkih veljali kot
dvojezicni. Veiter pa je opozoril,
da se ne sme zamenijati ali istove-
titi ,pospeSevalno manjsinsko pra-
vo“, kot to predvideva zvezna vla-
da, z podelitvijo subvencij. Pospe-
Sevalno manjSinsko pravo gre
mnogo dalje, zahteva namesto for-
malne enakosti materialno enakost
manjSine z veéino, torej pro¢ od
formalne demokracije in vecji de-
lez manjSine v celotnem javnem
Zivljenju.

Treba bi bilo tudi iskati privo-
litev manjSine za tako Stetje,
¢e je z njo povezano pospe-
Sevalno manjSinsko pravo. Na
dodatno vprasanje je Veiter
preciziral, da bi v tem primeru
morala manjsina privoliti pred-
videnemu Stetju prihodnje le-
to. Ce manjina ne more pri-
stati na tako Stetje, potem je
Stetje posebne vrste brezdvom-
no orozje proti manjsini.

Sledila je zelo zivahna diskusija.
Dr. Hellwig Valentin od delovnega
krozka Hildebrand je razpravo su-
vereno vodil in ni dopustil, da bi
prislo do daljse nestvarne disku-
sije. Ce kaksen diskutant ni govoril
k temi, je dobil opozorilo.

Prvi diskutant je bil odvetnik dr.
Janko Tischler. Opozoril je na pro-
tiustavnost ugotavljanja manjsine
oz. Stetja posebne vrste. Tega se
je moral zavedati tudi kancler in
njegovi svetovalci. Izpustili so nam-
re¢ pri zakonskih osnutkih more-
bitne kazenske sankcije, ker se
ocitno bojijo, da bi kdo od Sloven-
cev Sel nato na upravno sodisce,
kjer bi potem dobil prav. In§pektor
prof. Vouk je opozoril, da je tudi
Sola storila svoje k ponemdéevaniju.
— Glede poloZaja manjsin v Jugo-
slaviji je dejal Veiter, da jih tam
sicer Stejejo, pa¢ pa sluzi Stetje
izkljuéno statistiénim namenom.
To je razvidno Ze iz tega, da nikjer
niso predvideni kak3ni procenti za
dosego doloéenih pravic. Pri zad-
njih Stetjih npr. je 3lo Stevilo pri-
padnikov italijanske manjine na-
zaj, kljub temu imajo iste pravice
kot pred Stetjem.

Veiter je v odgovoru na na-
daljnje vprasanje bil mnenja,
da je avstrijska zvezna vlada
v stanu, da sklene in izvede
zakon o dvojezi¢nih napisih
tudi brez Stetja ali ugotavlja-
nja. Zakljuéil je z Ze citirano
ugotovitvijo: €e manjsini ni
mogoce pristati na predvideno
ugotavljanje naslednje leto, je
tako ugotavljanje le orozje, na-
perjeno proti manjsini.

Gerd Bacher je postal novi
glavni urednik ,,Kurierjia"

Bivdi generalni intendant ORF-a
Gerd Bacher je v ponedeljek pre-
vzel glavno redakcijo drugega naj-
veéjega dnevnika Avstrije, ,Kurier-
ja“. Njegov predhodnik Hubert
Feichtlbauer je ob svojem slovesu
dejal, da se priznava k poklicni mo-
bilnosti, ki pa¢ ne gre vedno le
navzgor. Kot je Bacher v prvi izjavi
v redakcijski konferenci dejal,
hoce iz Kurierja napraviti elegan-
ten masovni list. Kot vzgled naj ne

bi sluzil bulevar ,Kronen Zeitung“,
tudi naj Skiljenje po njej ne bo du-
hovna telovadba redakcije ,Kurier-
ja“. Bacher je dejal, da vzame na
znanje, da je redakcija sestavljena
pluralistiéno, torej ne bo skupnost
miselnosti, ampak delovna skup-
nost. Casopis naj bi se orientiral
po tradiciji zahodnonem3kih libe-
ralnih listov, naj bi bil neodvisen,
pa¢ pa ne bi opustil lastnega mne-
nja.

ANDREJ SAHAROV DOBIL
NOBELOVO NAGRADO ZA MIR

@ Sovjetski fizik in kritik tam-
kajSnjega rezima Andrej Saharov
je dobil podeljeno letosnjo Nobe-
locvo nagrado za mir. V obrazlozitvi
je reéeno, da je dobil nagrado ,za
svoja pogumna prizadevanja za
stvar miru med ljudmi“. Saharov ni
le borec proti prekrsitvi ¢loveske-
ga dostojanstva po oblasteh, am-
pak se z isto vnemo bori za pravié-
nost. 54-letni Saharov je leta 1968
v Sovjetski zvezi pozdravijal pra-
§ko pomlad in se zavzemal za opo-
zicijske literate kot za Solzenicyna.
Velja kot vodilni moZ sovjetskih di-
sidentov. Pikanterija ob robu: Sa-
harov velja kot ,o&e sovjetske vo-
dikove bombe®. In ravno ta je do-
bil Nobelovo nagrado za mir. —
Se ena pikanterija: avstrijski list z
moskovsko linijo ,Volkswille“ je
zapisal, da Saharov ne trpi pomanj-
kanja kot trdijo drugi zahodni é&a-
sopisi, ampak kot &lan akademije
zasluzi 20.000 $il. meseéno v na-
Sem denarju. So paé v SZ le e
razredne razlike.

POSTA POSTANE DRAZJA

@ S 1. januarjem 1976 se bo po-
draZila tudi posta: na navadno pi-
smo bo namesto doslej dva Silinga
v prihodnosti treba nalepiti znam-
ko za tri Silinge, pismo v inozem-
stvo bo stalo Sest namesto Stiri
gilinge, cena za besedo v telegra-
mu bo znaSala en Siling namesto
70 groSev doslej. Tarifi za poStne
avtobuse ter za telefon bodo zaen-
krat Se ostali isti. To poviSanje bo
veljalo pet let, pravijo v generalni
direkciji posSte dvoumno: po petih
letih pa skeptiki in realisti ne pri-
¢akujejo zniZzanja na dosedanjo ce-
no, ampak ponovno povi$anje.

VRH KOMUNISTICNIH STRANK

@ Pod okriliem sovjetske komu-
nisticne partije naj bi se vriil ev-
ropski vrh komunistiénih strank.
Lepe sanje Leonida BreZnjeva pa
se ne bodo uresnicile tako, kot je
to Zelel na tihem. BreZnjev je nam-
re¢ hotel vse komunistiéne partije
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vpreci v isti voz, kjer naj bi se po-
tem ravnale po sovjetskih direkti-
vah. Od Moskve neodvisne stran-
ke, tako predvsem jugoslovanska
KP, pa niso hotele kar tako plesati
po Leonidovi piS¢ali. Tako se na
vrhu komunistiénih partij ne bo go-
vorilo o gradnji druZbenega reda
v vzhodno-evropskih drZavah, tudi
ne o razrednem boju v kapitalistic-
nih drzavah. Komunistiéne partije,
ki se borijo za svojo avtonomnost,
so zmagale: na vrhu bodo omejili
teme na podroé¢ja mir, varnost in
sodelovanje.

VW HOCE SPET VEC DELAVCEV

@® Zahodnonemski Volkswagen-
werk v Wolfsburgu hoée zopet za-
posliti nove delovne moéi. V éasu
popuscanja povprasSevanja v zad-
njih mesecih na avtomobilskem tr-
gu, je koncern ,3paral“ veé tisoé
delojemalcev. Novi ,general“ kon-
cerna Tomy Schmiicker pri sanira-
nju podjetja ni bil kaj izbiréen pri
metodah.

EVROPSKI SVET PROTI
SPANSKIM OBSODBAM

@ Evropski svet je na svojem
zadnjem zborovanju v resoluciji
protestiral proti smrtnim obsodbam
in proti posebnim vojaskim sodi-
S¢em ter proti krsitvi ¢lovekovih
pravic v Spaniji. Predsednik evrop-
skega sveta, avstrijski parlamenta-
rec Czernetz, je to smatral kot vi-
Sek zborovanja.
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Sef FPU Peter je pripadal morilski enoti S

Stiri dni po drZavnozborskih vo-
litvah je na tiskovni konferenci na
Dunaju detonirala politicna bomba:
Sef FPO Friedrich Peter v drugi sve-
tovni vojni ni bil navaden oficir na
fronti, kot se je doslej vedno govo-
rilo, ampak je pripadal precej €asa
zloglasni 1. brigadi infanterije SS.
Kot kaZejo vojni dokumenti, ta eno-
ta — in Se dve drugi — ni bila
namenjena za fronto, ampak po iz-
recnem ukazu reichsfilhrerja SS
Himmlerja sluzZila ,¢iSéenju”“ tiste-
ga ozemlja, ki so ga vojaske cete
zavzele. Kako je izgledalo tako Ci-
Scenje, opisujejo vojni dnevniki ti-
ste enote, kateri je sluzil kot pod-
oficir: v ¢asu od 10. septembra do
19. novembra 1941 so izvedli ak-
cije ,po vojnem obiéaju“. Zrtve te
akcije: 4146 moskih, 1033 Zensk,
126 otrok moskega spola in 92

otrok Zenskega spola, skupno 5397.
Peter sam je sluzil pri tej zloglas-
ni enoti 20 mesecev. Kar je moral
tudi slednji¢ priznati.

Simon Wiesenthal, vodja Zidov-
skega dokumentacijskega centra
na Dunaju, je bil tisti, ki je opozo-
ril avstrijsko javnost na preteklost
Friedricha Petra. Na tiskovni kon-
ferenci je dejal, da je sluéajno na-
letel na dokument, v katerem je
bilo zapisano, da je med drugimi
¢lani 1. brigade SS-infanterije tudi
Friedrich Peter bil predviden za
,Fuhrerlehrgang®. Pa¢ pa ta mate-
rial zaenkrat Se ne zadostuje za
kazensko preiskavo. Tudi Wiesen-
thal po lastnih besedah ni hotel
poseéi v volilni boj, vendar je Se
pred volitvami obvestil zveznega
prezidenta Kirchschldagerja. Drama-
ti€na je bila tisti dan konfrontacija

Iz dnevnika zveze S$

Kommandostab RF-SS, 28. Juli
1941: ,ist die Bevdlkerung, natio-
nal gesehen, feindlich, rassisch
und menschlich minderwertig oder
gar, wie es in Sumpfgebieten sehr
oft der Fall sein wird, aus ange-
siedelten Verbrechern zusammen-
gesetzt, so sind alle, die der Un-
terstiitzung der Partisanen ver-
dichtig sind, zu erschieBen; Wei-
ber und Kinder sind abzutranspor-
tieren... gez. H. Himmler.*

S$S-Kavallerie-Regiment 2, 12. Au-
gust 1941. Bericht tGiber den Ver-
lauf der Pripjet-Aktion vom 27. Juli
bis 11. August 1941: ,Weiber und
Kinder in die Siimpfe zu treiben
hatte nicht den Erfolg, den er ha-
ben sollte, denn die Stimpfe waren
nicht so tief, daB ein Einsinken
erfolgen konnte. Nach einer Tiefe
von einem Meter kam man in den
meisten Fallen auf festen Boden
(wahrscheinlich Sand), so daB ein
Versinken nicht mdglich war...
gez. Magili, SS-Sturmbannfiihrer.”

1. SS-Inf.-Brigade (mot), am 21.
November 1941: ,In der Zeit vom
10. September bis 19. November
1941 wurden Aktionen nach Kriegs-
brauch durchgefiihrt. Erwachsene
maéannlich 4146, weiblich 1033; Kin-
der mannlich 126, weiblich 92; ge-
samt 5397.“

1. SS-Inf.-Brigade (mot), 27. No-
vember 1942. Bericht iiber das Un-
ternehmen ,Niirnberg“ vom 22. bis
26. November 1942: ,Zur Vernich-
tung der im Majatku-Belmont-Wald
gemeldeten Feindbande wurde die
Kampigruppe Gottberg gebildet. 1.
SS-Inf.-Brigade (mot) greift im Rah-
men der Kampfgruppe Gottberg
mit SS-J. R. 10 rechts und SS-J. R.
8 links den gemeldeten Feind an
und vernichtet ihn. Als Feind an-
zusehen wer jeder Bandit, Jude,
Zigeuner und Bandenverdéchtige.
Gesamtergebnis: Sonderbehandelte
638 = 715; eigene Banditen 60,
Juden 10, Zigeuner 7, Verluste: 4
Tote, 1 Verwundeter.*

na televizijskem zastoru: Peter ni
bil pripravljen na direktno konfron-
tacijo v televizijskem studiu in se je
omejil le na telefonsko zvezo. Pe-
ter je priznal, da je sluzil pri 1. bri-
gadi infanterije SS. Dejal pa je,
da se ni udeleZeval represalij te
enote. Namesto da bi prepriéljivo
ovrgel Wiesenthalove izjave, je Pe-
ter ves iz sebe napadel Wiesen-
thala, oznacil njegovo , privatno po-
licijo“ kot ,nevarnost za Avstrijo“.
— Na to mu je Wiesenthal hladno
odgovoril: ,Ko sem leta 1967 nasel
komandanta KZ-a Treblinka (Eich-
manna; op. ur.), ki je pustil umoriti
700.000 ljudi, je v Avstriji samo
ena oseba svarila pred obliko mo-
je dejavnosti v Avstriji. Ta oseba
je bil Friedrich Peter." — Peter je
nato odgovoril, da je izpolnjeval le
svojo dolznost kot vojak. ,Volks-
wille” pa je dan navrh sarkasti¢no
zapisal, da je Peter bil oéitno edi-
ni, ki je imel pri tej enoti ukaz, da
zbira rozice.

Kljub temu se je Peter v tej enoti

tako dostojno obnaSal, da so ga
odredili Fihrerlehrgangu.

Reakcija v drugih strankah je bi-
la dokaj raznolika: Petrov namest-
nik v FPO, graski Zupan Alexander
Gotz, je dejal, da je doslej vedel
le, da je bil Peter &lan Waffen-SS.
Ce bi se Wiesenthalove obdolZitve
izkazale kot pravilne, se bo moralo
ukvarjati s celotno zadevo tudi
predsedstvo FPO.

Znotraj FPO pa je dobil Peter s
tem Se mocnejSo pozicijo: koroski
poslanec Scrinzi je dejal na vpra-
8anje reporterja ORF-a, ali je nje-
gova stranka morda zaradi tega
utrpela kaksno Skodo, odgovoril le,
da resni¢nost teh ocitkov stranki
ne bi Skodovala, prej nasprotno.

Zveznemu kanclerju — rojenemu
Zidu Kreiskemu — je bilo enkrat
ve¢ namenjeno, da je podal naj-
ostrejSo izjavo proti Zidu Wiesen-
thalu: govoril je o ,politiéni mafiji*,
o akciji, ki je bila namenjena le
njemu. Wiesenthal je seveda dejal,
da bo Kreiskega tozil.
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Sef OVP Taus je dejal, da naj bi
celotno zadevo reSila avstrijska
sodiS¢a. Preko tiskovne sluzbe
OVP pa je bilo povedano, da se
OVP ne namerava vmes$ati v kon-
flikt med Wiesenthalom in Petrom.
Poskus, da bi Wiesenthalove obdol-
Zitve spravili v zvezo z OVP, je tre-
ba smatrati kot poizkus Kreiskega,
da bi Petra Se bolj navezal na vlad-
no stranko SPO. Pa¢ pa zastopa
OVP mnenje, da je celotno zadevo
treba resiti ¢im hitreje.

Ce Kreisky misli, da naj bi po tri-
desetih letih napravili Ze enkrat
konec, potem je treba spomniti
kanclerja, da ravno on vedno zopeti
sku$a odpreti rane preteklosti. Pri
Kreiskemu pa ta preteklost ne lezi
le trideset let, ampak Stirideset in
vec let, kancler namre¢ vedno zo-
pet namiguje na leto 1934.

Nadstrankarsko Avstrijsko od-
pornisko gibanje (Osterreichische
Widerstandsbewegung) se je ob
koncu tedna postavila na stran
Wiesenthala in mu za njegovo razi-
skovalno in informacijsko dejav-
nost izreklo zahvalo in zaupanje.
Ta zahvala pa velja predvsem za
.zal pozno, ali ne prepozno obve-
stitev v primeru poslanca Petra“.

Nova cerkev v Smihelu pri Pliberku

Nekaj zgodovinskih podatkov ob
priliki posvetitve nove cerkve v ne-
deljo, 19. oktobra 1975:

Med Peco in Dravo se podjun-
ska dolina v svojem spodnjem de-
lu razsiri v razsezno ravan. Ta le-
ga je verjetno nase prednike v
prakr§¢anski dobi vodila k temu,
da so spoznali duSnopastirsko vaz-
nost te naselbine in se je v njeni
sredini Ze v davnih ¢asih ustanovilo
versko sredis¢e — prafara Smihel
s svojo starodavno cerkvijo. Daljna
zgodovina Smihelske Zupnije in
njene farne cerkve $e ni to¢no do-
gnana ter je $e precej nejasna in
meglena. Vsekakor je cerkev Sv.
Mihaela imenovana Ze v 12. sto-
letju in z njo stopa Smihel v zgo-
dovino kot nekdanja prazupnija, ki
je obsegala kot du$nopastirsko
srediSCe vse okolisko ozemlje: Ka-

zaze, Steben, Pliberk, Vogrée in
ves zgornji del MeZiske doline.
Pliberk je dobil z uradnim dovo-
lienjem patriarha Bertrama svojo
prvo kapelico na gradu Sele po le-
tu 1346, ostal pa je Se nadalje se-
stavni del Smihelske praZupnije.
Kaksna je bila prvotna cerkev,
kdaj in od koga je bila zgrajena,
so zgodovinsko $e odprta vprasa-
nja, ki ¢akajo na vescega razisko-
valca nage domace zgodovine. Ne-
kaj opore za raziskovanje farne
zgodovine bi mogla nuditi najdba
ob priliki temeljnih gradbenih del,
izvrSenih v teku minulega leta. Tik
pred obokom prezbiterija je bil od-
krit priblizno 1 meter pod tlakom
obS8iren kakor kripta izgrajen pod-
zemeljski prostor, ki je sluzil kot
nekdanji okostenjak. Bil je do po-
lovice napolnjen z dobro ohranje-

Rezultati drzavnozborskih volitev v primeriavi

Volilna udelezba v %o ter

SPO ovP FPO KPO KEL neveljavni glasovi
{1975 = 1971 1975 975 S 07 | 19758 OF 5 97 19708 975 97 1975 1975 1971 1975
Bekstanj P2 S DL () FERRO DB B D8 ] D5 781 5. 282 186 355 106 79 105 280 90,64 48 89,75 53
Bilcovs 450 419 313 298 291 298 65 50 60 25 7 8 192 92,89 33 89,89 24
Bistrica v Rozu 986 996 903 399 427 341 75 62 70 47 39 35 177 91,22 25 90,65 54
Borovlje 0278 D066 5 D78 S 7 2] 2021 09 279 227 357 93 156 138 260 91,35 56 89,25 T
Cajna 803 756 774 384 342 340 109 112 141 27 40 48 12 89,87 18 91,93 9
Djekse 270 320 247 266 240 252 42 49 52 7 3 _ 38 88,12 il 87,35 9
Dobrla vas 88372 R 62681005 998 1020 147 118 166 36 40 24 249 89,42 44 88,75 64
Galicija 526 540 482 329 303 323 36 37 42 10 7 2 68 89,97 10 87,56 14
Globasnica 459 428 389 271 337 241 33 24 32 43 36 6 254 86,48 26 85,26 50
Grabstanj 721 735 661 588 562 591 146 122 165 11 13 11 10 90,33 16 91,64 14
Grebinj 844 828 743 919 916 908 202 181 278 17 12 17 36 84,25 D 87,17 16
Hodise 546 526 484 278 239 259 69 45 78 14 9 8 95 92,60 19 90,26 20
Kotmara vas 808 822 741 404 371 377 94 64 109 36 34 20 116 89,23 27 90,19 28
Otok 245 250 229 291 290 280 45 33 68 2 o 2 12 86,22 10 87,85 10
Pliberk 32NN TH0 SR 1 300 Sea1 093 81108 967 198 116 248 129 119 39 835 90,66 49 87 /o8 36
Podkloster 2697 2575 2474 882 887 820 267 232 317 165 197 221 71 91,33 40 91,98 38
Pokrce 658 630 621 402 352 380 89 87 113 2 D 9 10 92,12 2 92,73 9
Rozek 439 430 387 243 248 218 72 71 THA 19 13 6 100 90,48 8 87,49 31
Ruda 457 432 414 315 305 312 64 53 81 H 5 3 38 90,07 12 92,30 8
Sele 279 273 222 102 173 60 3 3] 3 21 16 11 188 90,76 24 87,87 66
Straja vas 508 486 456 379 361 357 31 34 37 6 6 8 60 89,45 12 90,25 20
Suha 322 317 296 268 287 268 24 23 31 8 17 5 T4 87,25 13 82,59 23
Skocijan 1076 1144 951 T 724 748 183 100 153 40 31 10 288 86,61 38 87,11 87
Skofige 729 709 657 252 248 233 61 42 87 26 19 10 95 90,71 7 92,13 20
Smarjeta v Rozu 349 324 312 231 249 237 19 17 26 14 18 8 51 88,22 6 90,22 14
Smohor 2021 194380 962 e b6 1 505 =1 4171 704 668 801 17 20 37 67 89,32 44 88,84 36
Sv. Stefan na Zi lji 632 649 572 492 421 561 52 65 45 5 8 8 6 90,03 13 90,92 10
St. Jakob v Rozu 1668 1643 1458 592 646 535 114 97 136 102 97 75 398 91,71 50 89,33 95
Teholca 645 632 616 300 263 285 43 44 63 7 5 1 1 84,95 10 86,54 8
Velikovec S 153 S (7983063 21 05 D10 1 e 2016 553 453 658 52 58 50 181 90,36 67 88,53 76
Vernberk 1 2b0aa ] 1 5o e {8 520 493 486 168 151 189 17 17 36 47 90,00 14 90,13 12
Vrba 2144888 D168 SR 94781368 i 311 e w11 7T 677 580 838 86 65 81 174 86,54 43 85,39 53
Zel. Kapla-Bela 136 1S 377 1919 509 568 452 70 59 92 95 82 91 323 92,99 23 91,30 42
Zihpolje 290 301 254 350 306 347 57 46 78 8 5 2 27 91,61 19 90,05 19
Zitara vas 838 836 720 313 319 298 42 31 54 27 17 P 199 89,76 24 89,12 42
Zrelec d8B A 50 1788 738 714 756 168 126 150 33 25 33 95 92,04 36 89,67 415

Pri vsaki stranki so v prvi koloni rezultati drZavnozborskih volitev 1975, v drugi drZavnozborske volitve
1971, v tretji pa letodnje deZelnozborske volitve.

nimi ¢loveskimi kostmi, katerih sta-
rost se je cenila, da bi mogle biti
stare 600—700 let. V ta prostor so
vodile stopnice. V prezbiteriju je
bila ob priliki gradbenega dela iz-
kopana manjsa kapelica, na kateri
so se Se nasli sledovi starih, dobro
ohranjenih fresk. Obe ti najdbi pri-
Cata o visoki starosti tega sve.
Sca.

Stari gotiéni prezbiterij, ki je v
bistvu ostal in je bil samo temeljito
obnovljen, nosi na juzni strani v
rimskih Stevilkah letnico 1450. Do-
mneva se, da so na$i verni pred-
niki hoteli postaviti mogoéno farnc
cerkev. Ko so pa dogradili impo-
zantni goti¢ni prezbiterij, je ljud-
stvo vsled ponovnih turdkih vpa-
dov popolnoma obuboZalo in se
zgradba v zaceti obliki ni mogla
nadaljevati.

Prve toéne casovne podatke o
Smihelski cerkvi, oz. fari navaja
glasilo koroSkega zgodovinskega
drusStva ,Carinthia“® z dne 17. 4.
1858. Tam se doti¢ni pisec skli-
cuje na dve stari listini, namre¢ na
prvo oglejskega partiarha Bertra-
ma z dne 18. 10. 1346 in na drugo
patriarha Nikolaja z dne 12. 3. 1358.
Iz obeh listin je nedvomno razvid-
no, da je obsegal Smihel kot pra-
Zupnija ves okoliski teritorij, vklju-
¢ivsi celotno danasnje farno ozem-
lie Pliberk.

Vazni so tudi zapiski — kronika
— Jakoba Rohrmeistra, ohranjeni
v celovikem dezZelnem arhivu.
Rohrmeister izrecno omenja listi-
no z dne 24. 10. 1684, iz katere
sledi, oz. katera poro¢a o pozaru
Smihelske farne cerkve, pri kate-
rem so zgorele tudi vse vazne sta-
re listine. Leta 1699 je bila pogo-
rela farna cerkev zopet pozidana,
kar se da s precejsnjo zaneslji-
vostjo sklepati iz svojéas najdene
letnice na juzni strani stolpa tik
pod streho.

Kapelica Sv. Janeza Nepomuéa-
na z oltarjem tega svetnika je bila
na juzni strani leti 1736 prizidana.
Verjetno je postala cerkev Ze tedaj
pretesna in so jo sku$ali na ta na-
¢in razsiriti. V usodepolnem letu
1866 je 4. junija silen pozar unigil
polovico vasi. Pogorel je tudi zvo-
nik in Zrtev ognja so postali tudi
ZVONOoVi.

Nadvse podjetni Zupnik Valentin
Schumach je v asu od leta 1895—
1900 celotno cerkev temeljito ob-
novil. Prizidati je dal Zagrad in spre-
menil slog oken. Prej romanska
okna so bila spremenjena v got-
ska.

Zob ¢asa pa je glodal nepresta-
no na starih, delno zelo premode-

(Dalje na 4. strani)
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so odborniki le imeli pogum, da so
napravili prvi korak k nacelni disku-
siji: soglasno so sklenili, da bodo
namestili gospo Spitz kot pisarni-
Sko pomoc. Slovenski ob€inski od-
borniki so nato predlagali, naj bi
obé&ina razpisala mesto uradnika v
sluzbenem polozaju B. Tako sluz-
beno mesto obcini tudi pripada po
zakonu. Oseba z B-kvalifikacijo bi
bila tudi zmozna, da bi vodila ce-
lotno obé&insko pisarno. Slovenski
mandatar Janez Hudl je povzel di-
lemo: Globasnica ima pomoZne
modéi, nima pa vodilnih moé&i. Tudi
Zupan Sadjak se je ogreval za
predlog, da bi z razpisom sondirali,
kaksen interes je med kandidati za
B-polozaj. Tudi Sef socialistiCne
frakcije Bostej Jenschatz se je pri-
kljucil temu predlogu, ki pa v taj-
nem glasovanju ni uspel. Dobil je
le 7 glasov, trije so bili proti, pet
listov je bilo belih.

Po potrditvi oseb zaupanja, ki
naj sestavlja listo oseb, ki pridejo
v postev kot porotniki, so ob¢&inski
odborniki razpravljali o vlogi Vaske
skupnosti Mala vas. Zaradi razsi-
ritve poti bi Vaska skupnost prisla
ob del zemljiskega pasu, ki poteka
ob robu ceste in ki je last Vaske
skupnosti. Slovenski obginski od-
bornik Alojz Gregori¢ je tolmacil
Zelje Vaske skupnosti in dejal, da

15 let planinstva

Slovensko planinsko drudtvo je
pred kratkim praznovalo 75-letnico
svojega obstoja z manifestacijo pri
Arihovi pec¢i na Ble3cec&i planini.
Slavnostni govor je imel predsed-
nik drustva Ljubo Urbajs, poleg te-
ga je Se govoril predsednik Zveze
partizanov  Karl Prusnik-GaSper.
Okoli 700 ljudi se je udeleZilo ma-
nifestacije.

s e e s s e e e

ST. PRIMOZ

Polna dvorana je pri Voglu v St.
Primozu sprejela v soboto zvecer
igralce Kulturno-umetniskega dru-
stva ,Tone Sifler® iz Zabnic. Po
pozdravnih besedah predsednika
»Danice”“ Staneta Wakouniga in
predstavitvi nastopajoéih po prof.
Zorcu iz Kranja so podali igralci
Zivahno komedijo. Zvesto naslovu
je zmesnjava sledila zme$njavi, kot
se paé v zivljenju vsak dan more
pripetiti. Igralci samo so svoje vio-
ge prepriéljivo odigrali — tudi izbor
tipov je bil posreéen. Ceprav so
Stirje od Sestih igralcev stali prvié¢
na odru, je bila igra poln uspeh.

E—!H‘—I
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@ direkina prodaja k cenam
proizvodnje

® tukaj naértuje in izdeluje
strokovnjak vaso kompletno
kuhinjo

® od ponedeljka do petka od-
prto brez odmora od 8. do

18. ure; v sobotah od 8. do
12. ure.

PROSTORI ZA OGLED IN RAZ-
STAVLJANJE V TOVARNI:
PODJERBERG / ST. KATHREIN
Posta Skofige / Schiefling
Telefon 04274-295518
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Obtmska seja v Globasmtl

ima le-ta tudi svoje izdatke, dav-
ke ter mora skrbeti za strojni park.

Tudi ¢e bi Vaska skupnost izgu-
bila zemljiS¢e, bi vrednost enote
(Einheitswert) ostala ista. Po daljsi
debati pa sta frakciji OVP in SPO
jedro pomislekov slovenskih ob-
cinskih odbornikov vzeli na zna-
nje in sklenili primerno vsoto, ki
pa je bila pod 3000 Silingov, ker bi
sicer morala obCina placati tudi no-
tarja ter bi nastali Se viSji stroski.
Slovenska frakcija se je glasova-
nja vzdrzala.

Naslednja toCka je bila v zvezi z
asfaltiranjem prostora pred obci-
no. Brez posebnega razpisa, ven-
dar za ugodno ceno, se je dalo to
vpraSanje reSiti — na podlagi kal-
kulacije pred enim letom(!). 12:1
odbornikov je glasovalo za toza-
devni sklep.

B Naslednja to¢ka pa je zopet
B dozivela soglasen sklep: na-

kup inventarja za novo mrtvas-
nico, ki bo oficialno otvorjena
to nedeljo. Z raznimi rabati je
uspelo, da je mobilar, vozicki,
svecniki, miza za seciranje,
stojala za vence, kriz in po-
dobno zahteval le 60.000 Silin-
gov. Mrtvasnica sama je lepa
in impozantna, lahko je v po-
nos vsem GlobaSanom. Eden
od odbornikov je dejal, da je
tako lepa, da bi Sel Se Zziv
vanjo.
lzgradnja poti ¢ez Slovenje, ki
povezuje ob¢&ini Globasnica in Zi-
taro vas preko Sv. Heme, je bila
prav tako soglasno sklenjena. Iz-
gradnja te poti bo stala 300.000 $i-
lingov. |z programa za pospesSeva-
nje obmejnega prostora bo dode-
lieno 210.000 Silingov, ostalih
90.000 Silingov si morata razdeliti
obé¢ini Zitara vas in Globasnica. Od
te vsote pa pride 30.000 Silingov na

lastne delovne storitve. Ze od leta
1962 naprej pa je pere¢ problem
potov v Cepi¢ah. Dve poti sta bili
sporni. Obe bodo po sklepu obéin-
skih ocetov razpustili in napravili
novo pot. Obé&inski odbornik Gre-
gori¢ je v tej zvezi pozdravil kom-
promis, Ki se je dal dosedi.

Soglasno je bila sklenjena tudi
elektrifikacija ceste v Globasnici,
Mali vasi ter v Strpni vasi. Sku3ali
bodo koncati dela Ze letos, ¢e bo
vreme koli¢kaj ugodno, sicer pa
vsaj v dveh vaseh. Obg&inski odbor
je tudi podelil dela za izkopavanje
in elektricne naprave tistim, ki so
stavili najugodnejsi proracun. Grad-
beni material pa bo dobavala do-
maca slovenska kmetijska zadru-
ga.

Skoraj pol milijona presezka je
izkazala obd&inska blagajna za lan-
sko leto. Tudi deleZi donosa so bili
vecji kot predvideno. lzredni pro-
racun znaSa za obéino Globasnico
1,725.000 Silingov in je izenaden.
Tudi ta tocka je bila soglasno spre-
jeta.

Igralci ..Standreza” gostovali v Selah

V farnem domu je v nedeljo go-
stovalo znano prosvetno drustvo
.Standrez“ iz Gorice s komedijo
,Na5| trije angeli“. Sele so bile ze
pred prireditvijo v malce kriticnem
poloZaju, med igro pa je moé&no
snezilo. Morda je to eden od vzro-
kov, zakaj je bilo le malo publike.
Prosvetasi iz Standreza obhajajo
letos desetletnico dramske dejav-
nosti — to se je videlo tudi na sel-
skem odru. Vsi nastopajoéi so za-
pustili vtis, da so odra vajeni, svoje
vloge so prepricljivo odigrali. Re-

Zija je bila zelo spretna, igralci so
svoje vloge podali vseskozi vero-
dostojno. Ekonomic¢nost rezije se
je prikazala predvsem v poteku
gibanja posameznih igralcev na
odru. Da prosvetasi iz Standreza
niso imeli s seboj svojih kulis za ta
nastop, je avtor zvedel Sele po igri.
Z malo sredstvi je uspelo prikazati
atmosfero, v kateri se je dogajala
igra. Tudi gledalci niso opazili, da
bi od kulis kaj manjkalo ter so Zivo
sledili poteku igre.

. Trije angeli“ v tem primeru niso

Nova cerkev v Smihelu . ..

(Nadaljevanje s 3. strani)

nih zidovih. Cerkev je zacela na
vseh koncih in krajih razpadati. Ob-
novitev je postala neobhodno po-
trebna. Porast prebivalcev v 19 va-
seh, ki spadajo kot sestavni del k
Zupnijskemu ozemlju v zadnjih de-
setletjih ni ostal brez posledic. Cer-
kev je postala obenem tudi preoz-
ka. VpraSanje temeljite poprave,
oz. prezidave je postajalo od leta
do leta bolj perece. Vsekakor pa
silno neprijetna in obremenilna za-
deva za vsakega odgovornega Zup-
nika! Visak se je je upraviceno bal!
Treba je bilo Zelezne volje, modre
kalkulacije in poZrtvovalne pomo-
¢i od strani vseh faranov. Skozi
vet kot 10 let so hodile tozadevne
vioge na Skofijo in so se nere3ene
vracale nazaj. Leta 1973 pa je pa-
dla konéno le pozitivna odlogitev.
Nacértovana prezidava Zupnijske
cerkve v Smihelu je bila kon&no-
veljavho v danes izvedeni obliki
odobrena. Vigredi leta 1974 je stav-
bena tvrdka Pacher, kateri gre vse-
stransko priznanje, z delom zacela.
Celotni srednji trakt, to je pribliz-
no dve tretjini cerkve, so moderni
stroji v teku nekaj dni do temeljev
porusili. 1z zemlje so v utesnjenem
prostoru med stolpom in prezbite-
rijem zrastli polagoma temelji no-
vega, za 9 metrov SirSega cerkve-
nega prostora.

Blagi sosedni g. zupnik v Glo-
basnici je s fotokamero z vso vne-
mo in ganljivo poZrtvovalnostjo
posnemal vsa dela od zacetka do
danes. Na priblizno 70 strokovno
izbornih slikah je padec stare in
porast nove cerkve v vseh fazah

RUTAR CENTER, A-9141 Dobrla vas
Eberndorf, telefon 042 36 - 381

RUTAR-
CENTER

@ ugodno dobavi
@ in hitro na dom
@ dostavi

ovekovecen. Cloveku se pri gle-
danju teh Casovno po vrsti ureje-
nih slik zdi, kot bi imel pred o&mi
mater, ki v bolec¢inah rodi otroka.
Ko pa je rojen, se veseli v vsej
svoji pozrtvovalni ljubezni novega
zivljenja in njegove rasti.

Za zaklju¢ek Se beseda mojim
Smihelskim vernikom iz o&i v o0éi,
iz srca v srce: zgodovina pri¢a o
slavni preteklosti nekdanje $mi-
helske praZzupnije in njene vzorne
vernosti. Ta svetla zgodovina nek-
danjih dni pa ne sme biti za danes
zive¢i rod samo lep spomin, mar-
ve¢ tudi glasen opomin, da bomo
znali v novi cerkvi slavno staro tra-
dicijo resniéno ohraniti in v sodob-
nem duhu Ziveti!

Kristo Srienc,
Smihelski Zupnik.

nebed&ani, ampak navadni zemljani
ter imajo namesto angelske halje
progasto obleko jetnikov: eden je
zadavil svojo Zeno, drugi je mah-
nil oceta, oba morata sedeti do-
smrtno, tretji pa je bil goljuf in
dobil 20 let. Trije ,angeli“ so se
prilomastili v neko juZnoameri§ko
trgovino, kjer je bil poslovodja v
hudih stiskah: bilanca je bila za-
ni¢, prodaja zani¢, blizal se je bo-
Zi¢. Trije angeli so se sprva izka-
zali kot spretni prodajalci, nato so
preziveli skupno z domacimi bo-
Ziéno no&. Domaci so sprva bili ne-
zaupljivi, toda tudi jetniki imajo
svojo duSo in kmalu je druzina pri-
pornikom zaupala. Uredili so bilan-
co, pomirili sprva kratkorono in
potem za vedno strogega trgovée-
vega kompanjona in slednji¢ pri-
pravili héerki hiSe boljSega poroc¢-
nega kandidata kot je bil njen ne-
samostojni zarogenec.

Kot receno, igralci so bili enota
in bilo bi krivicno do drugih, ¢e bi
katerega posebej omenili. 1z pro-
spekta Standreskih igralcev je bilo
razvidno, da so v zadnjih desetih
letih naStudirali 39 iger. Zavidljiva
Stevilka vsekakor.

Selski kaplan nad udelezbo ni bil
kaj vesel ter v Sali zamrmral, da
Sportnikov ne bo ve& pustil v dvo-
rano. Termine iger na Sportnem
igriS€u in iger v farni dvorani bo
vsekakor treba koordinirati. To ne
more biti tezavno in je izvedljivo
brez justamentnih stalis¢. — V ne-
deljo pa tudi odraslih Selanov ni
bilo preve¢ v farni dvorani.

Odvetnik dr. Ulrich Polley
zahteva v imenu svojega man-
danta, gospoda deZelnega gla-
varja Leopolda Wagnerja, sle-
deci odgovor:

V Stevilki 39 z dne 25. 9. 1975
Vasega lista piSete na strani 4,
da zastopniki politiénih strank
zaradi volitev niso izpustili ro-
zalskega Zegnanja pri Sv. Hemi
nad Globasnico ter so se po-
mesali pridno med romarje; ta-
ko se je popoldne prikazal tudi
deZelni glavar Leopold Wagner
na tem Zegnanju.

Ta sporocila so nepravilna.
DezZelni glavar Wagner je Ze do-
poldne obiskal rozalsko Zegna-
nje ter se pes udelezil skoro
enourne poti navzgor. On vsako
leto obis¢e to prireditev in za-
radi tega ni priSel zaradi bliz-
njih volitev na rozalsko Zegna-
nje.

Nadalje piSete v zvezi z go-
spodom deZelnim glavarjem
Wagnerjem, da so ,gvi$ni“ in
morebitni volilci smeli piti na
racun politikov na zdravje poli-

tikov.

Tudi to sporoéilo je nepravil-
no. V krogu oseb, katerim se je
prikljucil deZelni glavar pri tem
Zegnanju, je, kot je obiéaj pri
kakem koroskem Zegnanju, vsak
placal za vsakega eno rundo.

*

Krogu oseb okoli dezelnega
glavarja se je na rozalskem
Zegnanju priklju&il tudi repor-
ter ,nt“, ki pa pri placanju Zal
ni priSel na vrsto. Zato se na
tem mestu slovesno obvezuje,
da bo pri naslednjem rozal-
skem Zegnanju to nadoknadil
in placal krogu oseb okoli de-
zelnega glavarja eno rundo.
Kajti tudi reporter ,nt“ hoce
prispevali vsaj svoj delez, da
bo odgovor pravilen.
Popolnoma zastarele dolocbe
tiskovnega zakona pa nas pri-
silijo, da moramo objaviti vsak
odgovor, vseeno, ali njegova
vsebina odgovarja pravilnosti
ali pa je polna neresnié¢nosti.
Vsekakor si Steje urednistvo v
cast, da je najviji predstavnik
KoroSke s tem odgovorom
pozlahtnil vsebino ,nt“.

PRIRBDITVE

KONCERT ROZANSKE LJUDSKE
PESMI

Prireditelj:
St. 1j
Nastopa: mesani pevski zbor
iz St. Jakoba pod vodstvom
Lajka Milisavljevi¢a

Kraj: farna dvorana St. llj
Cas: nedelja, 19. oktobra,

ob 19.30.

Katoliska prosveta

KONCERT ROZANSKE LJUDSKE
PESMI

Prireditelj: Kri¢anska kulturna
zveza

Kraj: kulturni dom v Bistrici
na Zilji

Cas: nedelja, 19. oktobra,

ob 14.30.

Nastopa: mesani pevski zbor
iz St. Jakoba,

dirigent: Lajko Milisavljevié.

PRIJATELJSKA NOGOMETNA
TEKMA

Prirejata: SPD ,Danica“
Vida in SPD ,Podjuna®“
iz Pliberka

Kapitana: Oto Wutte

in Milan Wutte

Kraj: $portno igrisée
Globasnica

Cas: nedelja, 19. oktobra,
ob 13, Uri.

iz St.

PEVSKI KONCERT

Prireditelj: SPD Radise
Nastopa: moski zbor ,Valentin
Vodnik® iz Doline pri Trstu
Kraj: RadiSe, dvorana pri cerkvi
Cas: nedelja, 19. oktobra,

ob 14.30.

PEVSKI KONCERT

Prireditelj: meSani pevski zbor
»Mojcej“ pod vodstvom
Pavleta Kernjaka

Kraj: hotel Antoni¢ na Reki
pri St. Jakobu

Cas: sobota, 25. oktobra,

ob 19.30.

Po koncertu: domada zabava.

SLOVENSKI OKTET
gostuje na Koroskem

Kraj: Celovec, srednja dvorana
Doma glasbe

Cas: ponedeljek, 27. oktobra,
ob 19.30.

Prireditelj: Slovenska
prosvetna zveza

Kraj: Pliberk,

gostilna Schwarzl

Cas: torek, 28. oktobra,
ob 20. uri.

Prireditelj: SPD ,Edinost”.

Kraj: Kulturni dom v Loéah
Prireditelj: SKD ,Jepa“
Basko jezero

Cas: nedelja, 26. oktobra,
ob 19.30.

POSVETITEV NOVE FARNE
CERKVE

po Skofu ddr. JoZefu Kdstnerju
Kraj: farna cerkev v Smihelu
Cas: nedelja, 19. oktobra,
ob 14.30.

ZA TISKOVNI SKLAD
SO DAROVALI:

Wilhelm Pipp 100.—
Marija Germann, Francija 50.—
Mihael Golavénik, Podjuna 75.—
Habet Narjucm, Jeza 50.—
Ana Golavcnik, Boja vas 30—
Apolonija Kuster, Zitara vas 30.—
Rok Bucovnik, Goselna vas 25.—
Johan Roblek, Sele 25—
Janez Korenjak, Smarjeta/R. 25.—
JozZef Karniéar, Obirsko 25.—
Neimenovani, Vinograd 25.—
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Bleséeé uspeh Opere iz Ljubljane

V torek zvecer je v okviru kultur-
ne izmenjave med Koro$ko in Slo-
venijo gostovala v celovikem
Mestnem gledalis¢u ljubljanska
Opera z Ermanno Wolf-Ferrarijevo
opero buffo v treh dejanjih ,Stirje
grobijani®, po besedilu mojstra
Goldonija.

Gostovanje slovenskih umetnikov
je bilo za obéinstvo, povecini slo-
vensko, pomemben kulturni dogo-
dek, saj je uZivalo ob krasnem
petju in igri te iskrive glasbene
veseloigre.

VSEBINA: Oba prijatelja Lunardo in
Maurizio skleneta, da bosta svoja otro-
ka med seboj porocila. Miadenka in
mladeni¢ pa se prej ne smeta videti,
kar ju je seveda silno razburilo. Mar-
garita si ne upa nasprotovati svojemu
trdosrécnemu moZu. Mediem skleneta
Marina in Felice, Zeni ostalih dveh gro-
bijanov, Filipeta, obleéenega v Zensko,
pretihotapiti v hiSo, da bi se tako za-
rocenca spoznala.

Naért uspe, Filipeto in Lucieta pri-
deta skupaj in sta si res vSec. Toda
kmalu zatem odkrijejo Stirje ocetje pre-
varo, tako da se mora Filipeto skriti,
a ga odkrijejo. Izgleda, da je ves na-
¢rt izgubljen, ko nastopi Felice in jim
vzorno pokaZe vse njihove napake.
Umna besednica privede nato v to
grobijansko drud€ino Se vse skesane
Zenske in doseze, da jim mo3ki vse
odpustijo. Tudi Lucieta in Filipeto do-
bita naposled dovoljenje za poroko.

Ermanno Wolf-Ferrari (1876—
1948) je bil izrazit operni kompo-
nist z nenavadnim smislom za
scensko oblikovanje in je skoraj
vso svojo tvornost posvetil gleda-
liS¢u. Po ocetu Nemec in po ma-
teri ltalijan, je znal ker se da sreé-
no povezovati bistvo germanske in
romanske kulture. Tako je dal vegji
poudarek tehnicni izdelavi in struk-
turi kot katerikoli italijanski kom-
ponist, seveda, ¢e izvzamemo poz-
nega Verdija, hkrati pa je razvil
tisti melodiéni car in ljubkost, ki
sta lastna mediteranskemu jugu.
Ceprav je med trinajstimi njegovi-
mi gledaliskimi deli tudi pet resnih,
je njegovo poslanstvo na podroéju
komicne opere.

Opero ,Stirje  grobijani* je
ustvarjal Wolf-Ferrari v letih 1904
in 1905 v Benetkah, kjer je bil tedaj
direktor konservatorija. Delo je bilo,
enako kot druge njegove opere,
komponirano v italijan3gini a je bilo
za krstno izvedbo, ki je bila leta
1906 v Minchnu, prevedeno v nem-
séino.

Podobno kot v Zvedavih Zenskah
ali v poznejSem intermezzu Suzani-
na skrivnost sla tu Ze v besedilu
(Goldonijeva komedija | quattro rus-
teghi) prisotna dva po znacaju kon-
trastna in med seboj lo¢ena izraz-
na kompleksa: bufoneskni in lirié-
ni. V bufonesknem tonu je izrazena
oblastnost moskih oseb razen Fili-
peta ter ,vdanost“ nastopajocih
zensk; na liricnem podrogju pa
prevladuje Custveni odnos Luciete
in Filipeta. Komponistova poglavit-
na naloga je bila, da je oba izrazna
kompleksa ustrezno karakteriziral.
To nalogo je uspelo Wolf-Ferrariju
odliéno resiti, tako da je uporabil
bufoneskno s kratkimi in pregnant-
nimi motivi ter liricno s kantabil-
nimi tvorbami. V ,8tirih grobijanih“
je opisovanje znacajev in situacij
prodorneje in moc¢nejSe. Vzpored-
no opazamo, da stopa pevski glas,
ki je ze dominiral poprej, v lirskih
delih Se bolj v ospredje.

Ceprav kaze opera ,Stirje grobi-
jani“ v glavnem isto strukturo kot
.Zvedave Zenske"“, ne moremo pre-
zreti v mlajSem delu vedje umet-
nosti tehniéne izdelave. Zdaj je po-
stala govorica orkestra Se bolj zgo-
vorna in individualizirana, hkrati pa
na posameznih mestih tudi melodi-
ja 3e bolj cvetoca. Posebno obcu-
dovanje zasluzi virtuozno izmenja-
vanje oziroma prepajanje parlanda
in ariosa, pri ¢emer podslikuje dis-
kreten orkester z ekonomicnim
zvokom tu ritmiéno elegantno in
zivahno, tam nezno in mehko. Te-
Zi5Ce opere je odloéno na mojstr-
sko oblikovanih ansamblih. Med
njima zavzema prvo mesto finale
drugega dejanja, ki je ucinkovit de-
cet in imponira s svojo polifonijo
in poliritmiko. Nekaj nenavadnega
je tudi moski tercet na zacetku
tretjiega dejanja, kjer je komponi-
stu uspelo zdruziti tri base, ne da
bi kaj trpela individualna karakte-
rizacija posameznih glasov. Ome-
nimo Se, da je za opero znacilen
porast formalno bolj zakljuenih
tvorb, od katerih jih analiza od-
krije kar dvajset.

,Stirje grobijani*, ki zavzemajo
castno mesto ob komiénih operah
Mozarta, Rossinija in Donizettija,
so postali najbolj priljubljena opera
Wolf-Ferrarija.

Ljubljanski operni pevci so pri
obcinstvu, tako slovenskem kot pri
nemskem, dosegli prodoren uspeh.

Navdusila jih je sama po sebi kot
velika Wolf-Ferrarijeva mojstrovi-
na, navdusila pa jih je v enaki me-
ri tudi izvedba, s katero je ljub-
ljanska Opera potrdila svoj sloves.
Redni obiskovalci predstav Mestne-
ga gledalis¢a bodo lahko potrdili,
da so tako dognano izdelane pred-
stave s tako dobrim orkestrom in
solisti zelo redke.

Pod umetniskim vodstvom dirigen-
ta Milivoja Surbeka, v scenski
zasnovi Strahinje Petrovié, v
kostumih Viaste Hegedus§ice-
ve in v reziserski postavitvi Dra-
ga FiSerja, je opera buffa
Wolf-Ferrarija zazivela v vsej svoji
scenski zanimivosti, v vsej svoji
zvoéni polnosti in blagozvocnosti.

V solisticnih zasedbah so peli:
Ladko Koros$ec (Lunardo, trgo-
vec s strinami), Bozena Glavak
(Margarita, njegova druga Zena),
Ana-Pusar Jerié (Lucieta, Lu-
nardova héi). Danilo Merlak
(Maurizio, trgovec), Jurij Reja

Za Zeno 1n dom

VZGOJA:

(Filipeto, njegov sin), Tatjana
Kralj (Marina, Filipetova teta),
Ivan Sancin (Simon, trgovec in
Marinin moz), Drago Ognjano-
vié, (Cancian, peti€en mes&an),
Zlata Ognjanovic¢ (Felice, nje-
gova zena), Joze Gaspersic
(grof Ricardo, tuj plemi&) in Dunja

Zupan (mlada Marinina sluzab-
nica).
Orkester pod taktirko Milivoja

Surbeka je muziciral izredno lepo
in z ob&utenim tolmadenjem par-
titure.

Obcinstvo je vse izvajalce nagra-
jevalo z odobravanjem tudi pri od-
prti sceni in po vsakem dejanju,
zlasti ob zakljucku, ko se je moral
zastor Se veckrat odgrniti.

P. S.: Obéinstvo, ki je zasedlo
komaj triéetrtine avditorija, je bilo
povecini slovensko. Malo je bilo
Nemcev, pa Se od teh je bila ve-
cinoma Solska mladina. Kje so tisti,
ki sicer polnijo nemske predstave
celovike Talije? Vidi se, da jim ni
za objektivno lepoto in kvaliteto
opernih vrednot, sicer bi gotovo

Otrok ne sme iz rok v roke

Nase pocutje je v veliki meri odvisno
od medsebojnih odnosov z ljudmi, s
katerimi se srecujemo vsak dan in smo
od njih v tem ali onem pogledu odvisni.
Prirojeno nam je, da tezimo za stikom
z drugimi ljudmi, naéin, kako ga vzpo-
stavimo, pa si pridobimo z izkuSnjami.
Opazujte ljudi in videli boste, da ne-
kateri kaj lahko najdejo stik z drugimi,
mediem ko so drugi v tem pogledu
togi in nerodni. Ni dovolj znati vzpo-
staviti stik, treba ga je znati tudi vzdr-
Zevati na nacin, ki je za obe ,stranki“
prijeten in zaZelen. Tudi ta sposobnost
je posledica izku3en].

To velja za otroke: &im bolj prijetno
dozivlja otrok svoje okolje, tem raje
bo iskal stik z njimi. Ce se okolje na
njegovo teZnjo po stiku odzove, ga bo
drugi¢ rad iskal. Stalno okolje je otro-
ku domace, zato se v njem &uti var-
nega. V njem brez bojazni preskusa
svoje sposobnosti, preskusa predmete
okoli sebe in rad navezuje stike z ljud-
mi. V novem okolju pa je njegov ob-
Cutek varnosti zmanjSan, manj si upa,
bolj je previden v stikih s predmeti in

ljudmi in ima zato manj izku$enj in
sposobnosti krnijo.

Da si otrok pridobi sposobnost za
vzpostavljanje pristnih in zaupljivih sti-
kov z ljudmi in predmeti ter se navadi
te stike vzdrzevati, mora Ziveti v STAL-
NEM okolju, kajti ¢im mlajsi je otrok
ob menjavanju okolja in ljudi, tem bolj
neprijetne in nepopravljive so posle-
dice v njegovem dozZivljanju sebe in
sveta. Otroci niso ni¢ manj obd&utljivi
kot roZe, ki po presaditvi potrebujejo
dologen ¢&as, da ,se primejo” in nada-
ljujejo rast. Nobenemu vrtnarju ne pri-
de na misel, da bi jih veckrat na leto
presadil.

Otroci, ki jih v njihovem otrostvu
veckrat presajajo, kaZzejo v svojem zna-
¢aju poteze izkoreninjosti. Ne znajo se
zakoreniniti, trdno navezati, nemirno
tavajo od enega do drugega, tezko naj-
dejo obstanek. V dejavnostih ne vztra-
jajo, zato so manj uspesni in ne raz-
vijajo svojih sposobnosti do tiste meje,
ki jih jim omogoé&ajo njihove prirojene
zmozZnosti. Te slabe posledice presa-
janja potegnejo za seboj Se druge ne-
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prisli. Njim je bila v spotiko slo-
vensko peta opera. Ja, ¢e bi prisli
ltalijani, ki pojejo v njihovem jezi-
ku, potem bi bilo vse v redu in gle-
daliS¢e bi bilo polno. Tukaj pa gre
za slovensko Opero, to pa Ze disi
po pekiu. Vse tisto, kar se Se pise
in govori o dobrem sozZitju med
obema narodoma v deZeli, je samo
Se prazna fraza in bajka.

Na ta nacin je kulturna izmenjava
cisto odveé, kajti dokler se ne bo
spremenila mentaliteta korosSkega
nemskega ¢loveka, o vsem, kar je
slovenskega, zlasti pa Se napram
slovenski narodnostni skupnosti v
deZeli, toliko ¢asa ne bo napred-
ka. To pa, kot izgleda, se ne bo
spremenilo. Nasprotno, polozaj se
pri nas celo slabsa. Saj se je zao-
stril od tedaj, ko so vse tri stranke
zatrobile v en rog po Stetju sloven-
ske manjSine na Koroskem. Vse tri
pa, kot je znano po volitvah, po-
novno in trmoglavo vztrajajo po
Stetju nasih glav.

Bl

prijetne posledice, ki konec koncev
otroka izoblikujejo v zivljenju in lju-
dem neprilagojeno osebnost.

PRI PREHRANI ZLASTI PESTROST

Pri prehrani je najbolj vaina pest-
rost. Zato priporoéamo miladim gospo-
dinjam, naj si za vsak teden pripravijo
druZinski jedilnik za naprej. Razen te-
ga pa jim svetujemo, naj ne kuhajo
le po navodilih svojih mater, temveé
naj zasledujejo tudi razvoj in teorijo
kuhanja.

Priporo¢amo tak$no prehrano, ki bo
vsebovala kar najvec zelenjave.

Kako se hranimo Slovenci?

V naSi hrani je premalo zelenjave
in sadja ter vse preve¢ mocnatih jedi
in kruha, zato pa smo tudi v povpreéju
predebeli.

Nasa kuhinja je zelo mesana z vplivi
francoske, italijanske, zlasti pa dunaj-
ske in celo nekaj madZarske. Zadnje
¢ase pa, kot vemo, nasa kuhinja zelo
posega po specialitetah drugih jugo-
slovanskih narodov.

Pri nas pa vseeno premalo cenimo
domacde jedi, kot tipiéne obare, potice,
vse vrste klobas, tlatenk, nadevanih
zelodcev ter bogato zalogo dolenjskih
domacih jedi. Najve€¢ narodnih jedi
imajo ohranjenih Dolenjci.

e e e e e e e e T e T e e T e e e e e e e e e e e T e e e e e e e e e e e e e e e e e e e e T e e e e e e e T e e e e

LEV DETELA:

(7. nadaljevanje)

V knjigi so zbrane zgodbe ,CVETJE POD KRIZEM®,

brega. ObSirna knjiga je zanimivo, ¢eprav preprosto in

KoroSki pesniki in
pisatelji
In reé¢i moramo, da se celotna Turndkova povest bere
kot stara pravljica, saj ni realisticno narejena, temvec je
bistveno romantiéna po nacinu prikazovanja oseb in do-
godkov. Za to delo je spet, tako kot tudi pri drugih Turn-

skovih tekstih, vazna atmosfera dela. Celotno dogajanje
je zavito v paj¢olan skrivnostno idilinega okolja. Pisatelj

je spet opisal lepoto korodke zemlje, vanjo pa je vtaknil
tudi prizore iz vsakdanjega Zzivijenja po tedanjih gradovih
in domovih, nekaj narodopisnih obiajev, a tudi romanje
na boZjo pot na Skalo pri Zihpoljah, kar je eden osnovnih
pisateljevih motivov, ki se vedno znova pojavljajo.

Pozabiti pa ne smemo na pisateljeve idile in zgodbe.
Nekaj jih je zbral v knjigi ,Z RODNE ZEMLJE®, ki je iz8la
v zaloZbi Setev v Trstu leta 1951.

,OCNICE 1ZPOD TRIGLAVA® in ,KOROTAN V KRCIH".
Prvi dve zgodbi sta v nekem smislu planinska potopisa,
a tudi sporoégili o ljubezni med fantom in dekletom ali pa
o prijateljstvu dveh mladih Slovencev. V zadnji pa je opi-
sal boj koroSkega Zupnika in narodnjaka Vinka Poljanca
in njegovo trpljenje ob vdoru Hitlerjevih ¢et v Avstrijo.

Leta 1955 je TurnSek v Trstu objavil roman ,IN HRU-
MELA JE DRAVA®, ki se godi na Stajerskem in kaze nem-
S§ko zasedbo te dezele. Deli romana se dogajajo tudi v
Ljubljani. TurnSek je v delu prikazal trpljenje slovenskega
naroda med tujo zasedbo, in to ne ideolosko, temveC hu-
mano, ¢lovesko, ponotranjeno, v privatnem Zzivljenju ubo-
gih ljudi. Glavna junaka romana sta akademik Stefan in
osmosolka Alenka, ki sta prikazala zgolj pozitivno, idili¢-
no, izrazito &rno-belo, kar je sploh, kot smo Ze vec&krat
videli, izrazita napaka Turnskovih tekstov.

Poleg teh del je Turn3ek napisal $e roman iz vojnih
dni ,MED BRATI" in mnogo novel, od katerih velja ome-
niti ,BOZJO POT ZA SINA“, ,VANCO S KLANCA®, ,CE-
STO ZA MORJEM® in ,,POT ZA DRAVO".

Letos je TurnSek spet posegel v vojno dogajanje in
izdal v Celovcu pri Mohorjevi zalozbi obseZen roman v
dveh delih ,MED KOROSKIMI BRATI“. Delo je pisatelj po-
svetil ,vsem, ki so na koroski zemlji delili trpko usodo
mucenistva s trdo preizkuSenim slovenskim narodom®.

V delu je Turn3ek spretno in plastiéno spregovoril o
bistveno vazni in $e neobdelani temi, o odnosu med do-
macim, predvsem slovenskim prebivalstvom in deportiranci
iz Poljske, Rusije, Ukrajine in drugih dezel. Nacrtal je tudi
usode vojnih ujetnikov, Francozov, posebno pa tezko ziv-
lienje postenih slovenskih ljudi. V romanu se Turnsek za-
vzema za mednarodno ¢lovecansko solidarnost, Slovenec
in poljska deportiranka se porogita, Slovenci pa tudi
drugace dostikrat marsikaj resijo in naredijo veliko do-

deloma Se vedno idealizirano branje, ki kaZe pisatelja z
nekaterih novih strani.

Omeniti moramo tudi TurnSkove verske in naboZne
knjige, med katerimi so pomembnejSe naslednje: ,LETO
BOZJIH SKRIVNOSTI® iz leta 1938, doktorska disertacija
»+KRST V PRVI CERKVI“ iz leta 1942, prevod ,RIMSKEGA
MISALA, VELIKI TEDEN — SVETI TEDEN® iz leta 1957,
marijansko-liturgicni zbornik ,GOSPA SVETA" iz leta 1959,
medtem ko med narodopisnimi deli izstopajo ,POD VER-
NIM KROVOM®, narodni obicaji skozi vse leto v Stirih knji-
gah iz let 1943, 1944 in 1946, narodopisni knjigi , 0D
MORJA DO TRIGLAVA*® iz let 1952 in 1954 in narodo-
pisna Studija Beneske Slovenije in Rezije ,ROD ZA ME-
JO“ iz leta 1954, ki jo je izdal pod psevdonimom Hektor
Spekonja. V zadnjem ¢&asu je Turndek izdal znanstvena
dela v italijan¢ini in nems3¢&ini, a tudi oris krstne ideje v
slovenséini pod naslovom ,S KRSTOM V KRISTUSOVO
CERKEV*.

Dr. Metod TurnSek je vseskozi plodovit in delaven pi-
satelj in kulturni delavec. Ceprav ni doma na Koro3kem,
je z veliko ljubeznijo v svojih literarnih delih spregovoril
o Koro8ki in njenih ljudeh, o njeni zgodovini in njenih
naravnih lepotah, o koro3kih obicajih in legendah in o
koroskih boZjih poteh. Ker Zivi na KoroSkem in Zivo so-
deluje v koroSkem kulturnem zivljenju, je postal nekak
sorojak koroske dezele, saj mu je ta postala druga do-
movina. Njegovo literarno delo je sicer velikokrat naivno,
érno-belo, romantiéno, patetiéno in idealizirano, kljub te-
mu pa ga krasi nekak ljudski in folkloristi¢ni ¢ar. Turndek
je zanimiv ljudski pripovednik, ki se zna v svojih najbolj
uspelih knjigah, med katere moramo pridteti zadnji roman
,MED KOROSKIMI BRATI“, prebiti v prepriéljivej$o in zah-
tevnejso literarno stavbo.

(Dalje prihodnji¢)
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URBAN MACEK:

|z mojih spominov

Uvod

Ljudje so ie nekaj éasa sprade-
vali, kdaj bo »Nas$ tednike spet kaj
pisal od Petrovega oceta. Vemo,
da ima na$ Elovek rajsi domacde
zgodbe, pa tudi za mladino, ki teh
dasov ni dozivela, bi bilo zanimivo
izvedeti, kako so njih predniki Zi-
veli in delali.

Ze takoj na zaletku naSega Pi-
sanja moramo cenjene bralce po-
tolaZiti in jim povedati, da zace-
njamo z danasnjo Stevilko ponou-
no priobéevati spominske zapiske
starega kmeta Urbana Macka, pd.
Petra v Grabljah.

Petrov ofe nam bo v novi seriji
svojith spominov povedal veliko za-
nimivega. Tako se bo na primer
med drugim spomnil tudi slepih
pevk iz Metiske doline, ki po vojni
nista ve¢ smeli peti v utah na let-

nem jarmaku v Pliberku. Nem3ki
skrajnei so ju namrel dotlej mo-
tili in zmerjali, da sta morali pre-
nehati. Peli sta le e po kmetih
Slovencem, ob godovih, kot bo
opisano. Poleg tega pripoveduje
Petrov ole $e danaSnje stanje in
napredek v gorski vasi Smarjeti
pri Pliberku in pa Zalostno stanje
v zaselku Biviak, ki je Se visje v
gorah, tik ob driavni meji.

Pisec »Iz mojih spominove tudi
fe dodaja: »Pa ker Ze piSem, kako
je bilo véasih, mislim, da je_prav,
ce napisem tudi tako, kot so pac
nasi predniki to ali ono reé ime-
novali, kar je gotovo tudi zanimi-
V0.«

Upamo, da vam bo spis »Iz mo-
jih spominove« ugajal. (Op. ured.)

- Tezavno delo pri obdelovanju polja

Nasi predniki so hudo trpeli pri
delu na polju, ker Se niso imeli
takdnega orodja kot ga imamo da-
nes. Saj so morali skozi ve¢ stole-
tij orati koj z lesenim plugom, ali
kot so rekli, z oralom. Oralo ni ime-
lo veliko Zeleznega; z Zelezom oko-
van je bil le oralnik (lemez). Spre-
daj je bila dvokolnica, ki so jo
navezali podivic. In k temu je bilo
prikljuceno oje, da so mogli vpreci
vole. Seveda, kdor Se ni oral s
taksnim oralom, pa¢ ne ve, kako
tezavno je bilo to delo. Tu mislim,
zlasti na gorske kmete, ker je med
delom v dolinah oziroma ravninah
in po gorah na strmih poboéjih paé
velika razlika. Saj je ze ta ali oni
poljanec dejal, da bi $e ,namovan*
(naslikan) ne hotel biti na gorah.
Na ve¢ njivah je bila zemlja bolj
plitva, in moral si rabiti veliko mo-
¢i, da si obdrzal oralo tam v bregu,
da ni §lo v napaéno smer. Veliko
je bilo odvisno od tega, ¢e so voli
pravilno hodili, da je Sel eden po
brazdi, drugi pa zgoraj. Zival je pa
tudi trpela, tam v bregu, kjer je bila
Ze hoja tezavna, zraven tega je mo-
rala Se vleci.

Zgodilo se je, da so morali
kmetje prodati starejSe vole, ker

so postali Ze teZki, v hlevu pa so
imeli ze take junce, da jih je bilo
treba pocasi navajati na delo. To
delo je bilo v&asih zelo sitno, k te-
mu e tudi nevarno, ker je moral
biti tisti, ki je hodil spredaj, zelo
previden, da mu Zzival ni stopila na
noge, ali pa ga sunila z rogmi. Pri
vsakem paru mladih zivali ni bilo
enako in si nekaterega lazje nau-
¢il kot pa drugega. Da bi hodila
oba junca enakomerno, je bilo red-
ko. Navadno je bilo tako, da je
eden od njiju silil zmerom malo
naprej, drugi je zaostajal; prav za-
radi tega je bilo delo otezkoéeno.
Tukaj, v tem kraju so imeli kmetje
tak jarem za vole, ki so mu rekli
igo in so ga privezali volom na gla-
ve. Da jim les ni odrgnil koZe, so
bili med igom in jermenom podizi,
s katerim so bili voli vezani; tem
so rekli dege in so bile narejene iz
Zivalske koZe. Najprej so vpregli
junce v bolj lahko brano, da so se
navadili vleéi, in potem Sele v ora-
lo. Tudi dve besedi sta si junca
sGasoma zapomnila, ki sta jima po-
vedali smer, kako morata hoditi. Ti
besedi sta bili: hap in §tija. Hap je
pomenila na levo in tija na desno
stran. Volom so dajali tudi imena,
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kakor jih dajemo kravam Se danes.
Naj navedem tukaj nekaj primerov
volovskih imen: svajc, pram, moc,
bauh, budl, zoump itd. Ta imena
so si voli sCasoma zapomnili. Ker
pa so bili voli, ki so jih Sele pred
kratkim naucili, Se preslabi, da bi
vlekli oralo, so naucili $e drug par
juncev, tako da sta potem dva, kot
se je reklo, zemljo narezavala.

Bil je zato napravljen les, v ka-
terega so pritrdili rezavnico, zadaj
pa rocice, da so lahko drzali. Ker
je bila zemlja zZe spredaj pred ora-
lom narezana, je bilo potem tudi
oralo lazje vlec¢i. S takim oranjem
so porabili veliko ¢asa, ker so bili
pri tem zaposleni kar Stirje ljudje.

Ker so mogli gorski kmetje pri
oranju zemljo obracati koj na eno
stran, in to samo navzdol, se je
¢ez leta pod njivami nabralo ogrom-
no zemlje; temu so rekli rob. Tako
vidimo po gorskih kmetih povsod
pod njivami take robove, ki so ne-
kateri precej visoki. Na takih ro-
bovih je bila kosnja zelo naporna
in je marsikateri kosec veckrat za-
ucitov (zaklel), ko mu je izpodrk-
nilo, in se je komaj vzdrzal v rav-
noteZju, da se ne bi postavil na
glavo dol po bregu.

Se to moram omeniti, da so bili
nasi predniki Cisto preveC zatele-
bani v pridelovanje zita. Cetudi so
imeli dosti polja, so Se na takih

mestih, kjer niso mogli orati, ker je
bilo preve¢ bregovito, kopali z mo-
tikami, da so le mogli Zito vsejati.
Kako nespametno je bilo to, da so
se mucili s tem delom, ker bi se
povrsina zemlje dala obdelati tudi
drugace. Se na misel jim ni prislo,
da bi tista mesta lahko pokosili ali
pa bi se Zivina pasla, ker je s
tem manj dela. Pri Stibarju niso
veliko kaj takega delali, a pri Pec-
niku so menda precej veliko ko-
pali.

Seveda se je v teku ¢asa veliko
spremenilo. Okoli leta 1900 so pri-
§li v rabo Zelezni plugi, ki so jih
imenovali mrjas€e in se je z njimi
veliko lazje oralo. Leseno oralo
smo pa Se rabili, ko smo sadili
krompir in pa v jeseni, Ko smo ga
ven orali, vse dotlej, da smo si ku-
pili traktor. Petdeset let sem obde-
loval §tiri hektare polja z voli, ki
ga je bilo nekaj tudi v bregu. A ko
je mladi gospodar odrastel, je mo-
ral priti traktor, ker so bili zanj voli
prepocasni; kar pa je v bregu njiv,
jih nekaj kosimo, druge pa popa-
Semo. Kar pa je nekaj kmetov bolj
visoko v gorah, imajo Se nekateri
vole, da si vsejejo nekaj zita in
krompirja, ker je po gorah malo
takih njiv, ki bi jih mogli obdelovati
s traktorjem.

(Dalje prihodnji¢)

KADILEC

Krizmanov ocka je prijeten moZakar,
kjer je, tam sta smeh in dobra volja.
Toda Krizmana si kar nismo znali pred-
stavljati brez njegove nepogresljive ci-
garete med ustnicami. Cetudi mu je v
pogovoru ugasnila, je drzal ugalso, in
govoril s polovico ust.

A Krizmanovega oceta je nenadoma
minila dobra volja. Postal je suh, bled
in ¢emeren. Skrbna Zena mu je dolgo
C¢asa zaman prigovarjala, konéno pa
jo je le ubogal in od$el k zdravniku.

Po pregledu ga je zdravnik vprasal:
»Kadite?"

.1, kajpak, da kadim,” je mirno od-
govoril KriZzman.

»Pa ne boste ve¢!” je strogo pouda-
ril zdravnik.

Krizman ga je prestraseno pogledal:
»,Da bi ne smel ve¢ kaditi? Ne, saj mi
tako kot doslej okoli trideset do Stiri-
deset cigaret na dan kar zado$éa,” je
izjecljal Krizman.

,Hotel sem vam povedati, da ne bo-

ste ve¢ kadili. Ce ne opustite kajenja,
potem narocite krsto in jamo na poko-
paliséu, ker ju boste kmalu potrebo-
vali!“ je odlo¢no pojasnjeval zdravnik.

Krizman je gledal zdravnikov resni
obraz in mraz ga je spreletel. ,Ce je
pa tako?“ Krizman ni dokoncal stavka,
ampak je vzel iz Zepa zavojéek ciga-
ret, jih zmeckal in pogledal, kam jih
sme vreci. Zdravnikov obraz se je raz-
jasnil: ,Tako, ja, ocka, to je mosko de-
janje. Bodite trdni, pa boste kmalu vri-
skali, kot bi bili stari dvajset let.”

Krizman je bil moz trdne volje. Od
tedaj ni pokadil niti ene cigarete vec.
Zdravnikova napoved se je uresnicila:
Krizmanu se je vidno vracalo Zivljenje.
Spet je postal vesel, rde¢ in mladostno
nasmejan.

V nedeljo je bila zbrana vesela druz-
ba, med nami tudi Krizmanov o¢ka. Po-
milovalno je gledal mozakarje, ki so
kadili ter je zavra¢al ponujene ciga-
rete.

Tihi mir
Je v moje'm srcu tihi mir
ga hrup sveta ne moti,
v njem pesmi je izvir
naj bo doma ali na poti.

Kadar falost mi srce objame
nihée tolazbe ne deli,

iz njega vro mi pesmi same,
cetudi se oko rosi.

Kadar sreca mi v srce posije,

je radosten obraz,

pesem lepsa iz njega klije

in zadoni v slovensko vas.
Rz=P,

»Krizman, povej, ali je bilo hudo, ko
si nehal kaditi?“ se je zaupno nagnil
k njemu Bobentov oce, ki je bil sam
suh kot trska in mu je Se denarja za
cigarete zmeraj zmanjkovalo; a je ka-
dil kot dimnik, dokler je imel denar,
potem je pa pobiral ¢ike in obracal Zze-
pe.

Krizman se je Siroko nasmejal, stisnil
ustnice, kot bi v njih Se drzal cigareto,
in odgovoril: ,Veste kaj, bom pa raje
povedal, kako je bilo, ko sem kaditi
zacell”

.Bil sem paglavec, star dobrih tri-
najst let, ko mi je LuZarjev Lojzek pra-
vil, ko sva pasla krave, kako cudovito
je kaditi. Saj prvi dim ni ni¢ posebne-
ga. Nekoliko spece, ampak ko dim tri-
krat ali Stirikrat krepko potegnes, po-
tem je tako prijetno. Ze naslednji dan
sem ocetu ukradel zavojcek cigaret,
odvezal kravici Lisko in Seko ter hitel
na paso, da bi brz okusal sladkost ka-
jenja.

Lojzeta ta dan ni bilo na pa$i. Kravi
sta priceli muliti travo, jaz pa sem
udobno sedel ter prizgal cigareto. Po-
tegnil sem, kar se je dalo. Speklo me
je, zadusiti me je hotelo, a brz sem po-
tegnil Se v drugo in tretje. Namesto
sladkosti pa so pred mojimi oémi za-
plesali ¢rni kolobarji, usta so postala
polna grenko kKisle tekocine. Brz sem
izpraznil’ usta... Pa Se in Se... Kar
zacutim, da je tudi v hlacah nekaj na-
robe ... Kaj pa je zdaj to? Menda ne?
Res je! Se dobro, da je bil blizu po-
tok. Opotekaje se napotim k potoku,
sle¢em hlage (sre€a, da nisem imel Se
spodnjih hlac!), jih skrbno operem, obe-
sim na bliZnji grm, sedem poleg grma
in objemam z rokami svoja gola ko-
lena.

Tedaj se do grma pripase krava Se-
ka. Nekaj casa ogleduje mene, potem

(Dalje na 7. strani)
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Henry in Ricardo sta stala med potokom in odtrgano
skalo ter razmisljala, kaj storiti. V blizini se je zvijal na
tleh in molil zadnji sveéenik plemena Maya. Henry ga je
znova stresel in naposled je spravil iz njega vsaj priblizno
pojasnilo dogodkov v podzemlju.

.Kaca je ugriznila samo njegovega sina in samo peon
je padel v prepad,”“ je dejal Henry v upanju, da sta Leoncie
in Francis ostala Ziva.

,To je res,” je pripomnil Ricardo. ,Starec sam ne ve
toéno, kaj se je zgodilo. Iz njegovega pripovedovanja sledi,
da sta se Francis in Leoncie samo neprostovoljno kopa-
la.”

.In morda sta zdaj v kaki jami, ki je nad vodno gladi-
no," je nadaljeval Henry. ,Ce bi le mogla razbiti to skalo
in odpreti vhod, da bi voda odtekla. Ce sta Ziva, lahko
ostaneta v podzemlju ve¢ dni, zakaj lakota ni tako nevar-
na, kakor Zeja. Vode pa imata ve¢ kot preveé, tako da
nekaj dni prav lahko prezivita v podzemlju. Eno pa mi ne
gre v glavo, namreé, kako je prisel v to past Torres.”

.Prav ni¢ bi se ne ¢udil, ¢e nas je divje pleme Caroo
napad!o po njegovi iniciativi,“ je dejal Ricardo.

Toda Henry je to domnevo odloéno odklonil.

.Sicer pa,“ je dejal, ,zdaj tako ne gre za to, kdo je
nahujskal proti nam divjake. Zdaj gre za to, da prideva
v notranjost gore in reSiva nesrecne ujetnike, ¢e so Se
Zivi. Midva bi ne mogla razbiti te skale, ¢etudi bi delala
ves mesec. Ce bi imela pri rokah 50 delavcev, bi odprli
vhod v enem dnevu. Glavno je torej dobiti ljudi. Ves kaj,

o
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Ricardo, da si ne bova belila glave, zajaSem mulo in se
napotim k divjakom Caroo. V Francisovem imenu jim ob-
ljubim bogato nagrado, ¢e nama priskocéijo na pomoé&. Ce
se mi to ne posreci, se vrnem v San Antonio in poizkusim
tam. Ta ¢as pa pripelji prtljago, ki smo jo pustili v Sotoru.
Ne pozabi tudi na skalo — morda bodo naSi prijatelji na
ta ali oni nacin dajali signale.”

Henry je torej zajahal mulo in se napotil naravnost v
naselbino divjega plemena Caroo. Temu njegovemu skle-
pu se je c¢udila mula, Se bolj pa razbojniki sami, ki so vi-
deli, da je prilomastil v njihovo trdnjavo brez vsakega
spremstva eden tistih, katere so hoteli uniéiti. Vsi so pri-
hiteli iz kolib in gledali prisleca. Navidez so bili hladno-
krvni, v resnici so se pa ¢udili in tudi bali. Kakor vedno,
je predrznost belokozca tudi to pot ugajala na pol div-
jemu plemenu. Gledali so Henryja, ne da bi vedeli, kaj
pomeni njegov prihod. Henry se jim je zdel nekako visje,
nadnaravno bitje, zakaj samo tako bitje je moglo priti praz-
nih rok v njihovo trdnjavo, ki so jo cuvali Stevilni oboro-
Zeni mozZje. :

Govorili so nekaksen Spanski Zargon, ki ga je Henry za
silo razumel. Pa tudi oni so razumeli Spanséino. Toda to,
kar jim je Henry povedal o nesreéi v notranjosti svete gore,
ni naslo pri divjakih nobenega razumevanja. Majali so z
glavami, ¢e$ da se jih katastrofa ni¢ ne tice. Mirno so po-
slusali Henryjevo prosnjo, naj mu prihite na pomog&. Nihce
se ni oglasil. Tudi bogata nagrada, ki jo je Henry v Fran-
cisovem imenu obljubil vsem, ni mogla prepri¢ati, da bi
3li ponesrec¢encem na pomoc.

.Ce je gora pozrla yankija, je paé volja bozja, in kako
naj bi se mi upirali bogu ali njegovi volji?“ so odgovar-
jali Henryju. ,Mi smo ubogi ljudje, toda dela ne potrebu-
jemo, Se manj si pa Zelimo prepira z Bogom. Sicer so pa
yankiji sami krivi, da jih je gora podsula. Tu ni njihova
domovina. Kdo jim je dal pravico, klatiti se po nasih go-
rah? Kar sami naj poravnajo spor med seboj in bogovi.
Mi imamo dovolj svojih skrbi, recimo z Zenami, ki jih je
treba krotiti, da nam ne zrasejo ¢ez glavo.”

Cas opoldanskega poditka je Ze davno minil, ko je
Henry prispel v San Antonio. Spotoma je moral trikrat
menjati mulo, tako se mu je mudilo. V glavni ulici napol
poti med sodnijo in jetnidnico je zagledal poglavarja in
debelusnega sodnika, za katerima je Slo dvanajst oroz-
nikov, ki so gnali dva nesreéna jetnika — ubeZna peona
s plantaz v Santosu. Henry je nategnil vajeti in pognal
mulo, da dohiti poglavarja. Medtem ko sta poslusala Hen-
ryjevo pripovedovanje in prosnjo, naj mu pomagata resiti
tovariSe, je poglavar neopazeno namignil sodniku, ki mu
je bil vdan z duSo in telesom. :

,Da, seveda, prav radi vam pomagamo,” je dejal po-
glavar, ko je Henry koncal svojo povest. Pretegnil se je
in zazehal.

.Koliko ¢asa potrebujete, da zberete delavce in odidete
z menoj?“ je vprasal Henry nestrpno.

.Cas je éas in naglica ni nikjer dobra. Zelo smo za-
posleni, kajne, gospod sodnik?“ je odgovoril poglavar
predrzno.

,0, da, dela imamo ez glavo,” je zazehal sodnik Hen-
ryju pod nos.

.Preve& smo zaposleni ta hip,“ je nadaljeval poglavar.
,Zal nam je, da niti danes niti jutri niti pojutriSnjem ne
moremo priskogiti vasim tovariSem na pomoc¢. Pa¢ pa ma-
lo pozneje..."“

,Recimo takole o boZi¢u,” je pripomnil sodnik.

,Da,“ je pritrdil poglavar in se mu hvalezno priklonil.
,Okrog bozi¢a se zglasite, in ¢e se vam takrat ne bo veé
tako mudilo, se morda lotimo tega dela in zaénemo zbirati
ljudi za vaSo ekspedicijo. Dotlej pa obilo srece, senor
Morgan.“

,Ali govorite resno?*“ je vzkliknil Henry ves iz sebe od
jeze.

,Prav takle obraz je moral imeti tudi takrat, ko je za-
hrbtno napadel in zabodel senora Alfara Solana,” je de-
jal poglavar in srdito pogledal ni¢ hudega sluteCega Hen-
ryja. Henry se za to zalitev ni zmenil.



RADIO GELOVEC

NEDELJA, 19. oktobra: 07.05—07.35
Duhovni nagovor. — Po vasi Zelji.

PONEDELJEK, 20. oktobra: 13.45—
14.30 Celovski radijski dnevnik. — Do-
mace pesmi. — Danasnja knjizevnost
v nemskem jeziku (8): Walter Jens in
Martin Welser.

TOREK, 21. oktobra: 09.30—10.00
Land an der Drau — deZela ob Dravi.
— 13.45—14.30 Celovski radijski dnev-
nik. — Sport. — Otroci, poslu3ajte!

SREDA, 22. oktobra: 13.45—14.30 Ce-

lovski radijski dnevnik. — Sprehodi v
naravo.

CETRTEK, 23. oktobra: 13.45—14.45
Celovski radijski dnevnik. — 1z kultur-

nega zivljenja koroskih Slovencev.
PETEK, 24. oktobra: 13.45—14.45 Ce-
lovski radijski dnevnik. — Douta po ri-
jeci: Brege.
SOBOTA, 25. oktobra: 09.45—10.30
Od pesmi do pesmi — od srca do srca.

TV _AVSTRIA

1. PROGRAM

SOBOTA, 18. 10.: 15.30 Koncertna
ura — 17.00 Sport ABC — 17.30 Lassie
— 18.00 Heinz Conrads — 18.25 Ku-
hinja v televiziji — 18.50 ORF danes —
19.00 Avstrija v sliki — 19.30 Cas v
sliki in kultura — 19.55 Sport — 20.15
Druzabna igra ob kaminu — 21.50 Pan-
optikum — 22.10 Zlati strup, kriminalna
drama — 23.45 Porocila.

NEDELJA, 19. oktobra:

09.30—11.30 Razglasitev za blaZene
ustanoviteljev avstrijskih redov: Marija
Terezija Ledohovska, pater Arnold
Jannsen in pater Jozef Freinademetz.
Prenos iz cerkve sv. Petra v Rimu —
15.30 Panorama — 16.30 Igra treh de-
zel — 17.30 Viking Viki — 17.556 Za
lahko no¢ — 18.00 Klub seniorjev —
18.30 Sola igranja — 19.00 Awvstrija v
sliki — 19.25 Kristjan v ¢asu — 19.30
Cas v sliki in kultura — 19.50 Sport —
20.15 Netopir, opereta v treh dejanjih
Johanna StrauBa — 22.30 Orientacija
— 23.00 Poroéila.

Odslej boste lahko kupovali

VSE BLAGO

ZA DOM IN DRUZINO,
ZA GOSPODINJSTVO in

VABIMO VAS,
DA NAS OBISCETE

V VELEBLAGOVNICI
BO NA VOLJO

Dragi nasi rojaki na Koroskem!

ZA SPORT TER REKREACIJO

v moderni slovenski veleblagovnici

NA RAVNAH NA KOROSKEM
je bila

15. OKTOBRA 1975

odprta

NOVA IN SODOBNA
VELEBLAGOVNICA

IN(nama

IN DA POSTANETE NAS KUPEC.

TUDI MENJALNICA ZA TUJO VALUTO.
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PONEDELJEK, 20. oktobra:

9.00 Za otroke v predSolski dobi —
9.30 19. stoletje (2): Svoboda, enakost,
nacionalizem — 10.00 Televizija v 3oli:
Gost pri Aleksandru Lernet-Holeniju —
10.30 Zlati strup, ameriska kriminalna
drama — 17.55 Za lahko no¢ — 18.00
V kraljestvu divjih Zivali: Lov na Zirafe
— 18.25 MI — 1850 ORF danes —
19.00 Avstrija v sliki — 19.30 Cas v
sliki, kultura in Sport — 20.00 Sport v
ponedeljek — 20.50 Onedinova linija:
K najvecji reki sveta — 21.40 Glasbena
porodila — 21.45 Ludwig van Beetho-
ven: Sonate za klavir — 22.35 Poro-
cila.

TOREK, 21. oktobra:

9.00 Za otroke v predSolski dobi —
9.30 Kemija in fizika v vsakdanjem Ziv-
ljenju: Konzerviranje — 10.00 Televi-
zija v Soli: Materija in prostor (6). Na-
3a domovina v vesolju — 10.30 Ah, oce,
ubogi ofe, mati obesi se v omaro in
jaz sem cisto bolan; €udne druzinske
posebnosti — 17.55 Za lahko noé —
18.00 Kara Ben Nemsi Effendi; po Karl
Mayjevem popotnem pripovedovanju —
18.25 MI — 18.50 ORF danes — 19.00
Avstrija v sliki — 19.30 Cas v sliki, kul-
tura in $port — 20.00 Prometni magazin
ORF — 21.05 Festival reziserjev: Jo-
seph Losey (1972): Dekle in morilec —
usmrtitev Trockega — 22.45 Porocila.

SREDA, 22. oktobra:

9.00 Za otroke v predsolski dobi —
9.30 Kmetijstvo danes (8): Svedska:
uporaba lesa — 10.00 Televizija v Soli:
Tako gospodari gradbeno podjetje —
10.30 Neko¢ junak; spori okoli novega
poveljnika Skotskega gorskega polka —
17.00 Ubeznik — 17.30 Konny in nje-
govi prijatelji — 17.55 Za lahko no¢ —
18.00 Naslednji, prosim — 18.25 Ml —
18.50 ORF danes — 19.00 Avstrija v
sliki — 19.30 Cas v sliki, kultura in
Sport — 20.00 Sieverinski brivec; stara
dunajska igra s petjem. Prenos iz du-
najske komorne opere — 21.30 Walton-
sovi: Moj prijatelj Tip — 22.15 Porocila.

CETRTEK, 23. oktobra:

9.00 Za otroke v predSolski dobi —
9.30 Organizacija obrata (8): Mehani-
zacija, avtomatizacija — 10.00 Televi-
zija v Soli: Kaj lahko postanem? Medi-
cinska sestra in diplomirani bolni¢ar —
10.30 Crni sokol, western — 17.55 Za
lahko noé¢ — 18.00 Farma Follyfoot:
Ukradeni konj — 18.25 MI — 19.00
Avstrija v sliki — 19.30 Cas v sliki, kul-
tura in Sport — 20.00 Avstrijski teden
1975: Kristina — mala Avstrijka —
20.15 Srecanje z Zivaljo in &lovekom
— 21.00 Va3 nastop, prosim — 21.50
Portret noé&i, film Huberta Aratyma —
22.25 Porocila.

PETEK, 24. oktobra:
9.00 Za otroke v predsolski dobi —
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9.30 UmetniSka tehnika (8): Risba in
akvarel — 10.00 Televizija v Soli: Av-
strija — 10.30 AngleSka Saloigra. —
17.55 Za lahko no¢ — 18.00 Jetsonsovi:
Stroj za pomanjSevanje — 18.25 MI —
19.45 Konferenca predsednikov kmetij-
skih zbornic — 18.50 ORF danes —
19.00 Avstrija v sliki — 19.30 Cas v
sliki, kultura in 3port — 20.00 Avstrij-
ski teden 1975: Wolfgang — mali Av-
strijec — 20.15 Komisar: Zenskar bla-
goslavlja ¢asovno — 21.20 Samski mo-
8ki v raju — 23.05 Porocila.

SOBOTA, 25. oktobra:

15.30 Koncertna ura — 16.30 Zivo-
rdeci avtobus — 17.00 Risati, slikati,
oblikovati — 17.30 Lassie — 17.55 Za
lahko no¢ — 18.00 Heinz Conrads v
soboto zvecéer — 18.25 Prizma — 18.50
ORF danes — 19.00 Avstrija v slikl z
Juzno Tirolsko — 19.30 Cas v sliki in
kultura — 19.55 Sport — 20.15 RoZno
rdeci princ, baletna pantomima; glasba
Johanna StrauBa. Po ideji Herberta
Kollmanna — 21.15 Ne vzeti resno; ve-
¢er z Otom Schenkom — 22.20 Pan-
optikum — 2240 RozZe zla; iz ameri-
S8ke serije Columbo — 23.55 Porodila.

TV _AVSTRIA

2. PROGRAM

SOBOTA, 18. 10.: 16.25 Vzorni so-
prog, komedija — 19.00 Chemtou —
19.45 Dvakrat risarski film — 20.00 Ga-
lerija — 20.15 Ah oce, ubogi oce, mati
se obesi v omaro in jaz sem c¢isto bo-
lan — 2210 VpraSanja kristjana —
22.15 Bog nas varuj pred Otom Wag-
nerjem.

NEDELJA, 19. oktobra:

16.00 Plava izparina — 17.00 Grom,
blisk in sonéni sij, bavarska kmecka
komedija — 18.00 Houdy, z Brucom
Lowom — 18.30 Boudu — resen iz
vode — 19.50 Enciklopedija, znanstve-
na knjiga — 20.15 Tako je bilo vé&eraj:
Afrika na pohodu — 21.05 Derrick: Dan
po umoru — 22.05 Cas v sliki in Sport.

PONEDELJEK, 20. oktobra:

17.55 Materija in prostor (6): Nasa
domovina v vesolju — 18.25 Angleséi-
na za zacetnike — 19.00 Ludwig van
Beethoven (3); njegov Zivljenjepis in
dela — 20.00 Waltonsovi: Moj prijatelj
Tip — 20.45 Islandija — Kkljubovalni
otok — 21.40 Cas v sliki s kulturo —
22.15 Sport.

TOREK, 21. oktobra: 17.55 Kmetijstvo
danes (8): Uporaba lesa na Svedskem
— 18.25 Angle3c¢ina za tiste, ki Ze ne-
kaj znajo — 19.00 Iz serije: Umetnost v
Afriki — 19.40 Zidali so podobo neba.
Nemska gotika: cerkev sv. Marije wie-

zen$ke v Soestu — 20.00 Pustolovicina
dobrega vojaka Svejka (2) — 21.05
Cas v sliki s kulturo — 21.40 Sport.

SREDA, 22. oktobra:

17.55 Organizacija obrata (8): Meha-
nizacija, avtomatizacija — 18.25 Tedaj
francoskega jezika — 19.00 JuZno mor-
je 1974 — 20.00 Fitness in Fidelio:
Druga republika in njeni drzavljani —
2130 Cas v sliki s kulturo — 22.05
Sport.

CETRTEK, 23. oktobra:

15.30—17.55 Svetovno prvenstvo v
judu 1975 — 17.55 Umetnidke tehnike
(8): Risba in akvarel — 18.25 Tedaj
ruskega jezika — 19.00 Kam bom 3el?
Iz serije Pionirji in pustolovci — 19.45
Zgodbe iz zgodovine: Homer je rekel:
Zeus je vsega kriv — 20.00 Kako sem
dobil vojno — 21.50 Cas v sliki s kul-
turo — 22.25 Sport.

PETEK, 24. oktobra:

16.00—17.55 Svetovno prvenstvo v
judu 1975 — 17.55 19. stoletje (3): Za
edinost in svobodo — 18.25 Nemé&&ina
(28) — 19.00 Je bil to raj? Iz serije
Chronicle — 19.45 Dvakrat risarski film
— 20.00 Iz celovskega Mestnega gle-
daliS¢a: In memoriam, glasba Igorja
Stravinskega, koreografija Ricarda Nu-
neza — 20.40 Kultura — posebno —
21.20 Cas v sliki s kulturo — 21.55
Sport.

SOBOTA, 25. oktobra:

16.00—18.00 Svetovno prvenstvo v
judu 1975 — 18.00 Kviz za mladino —
19.00 Pustolov&éina divjina: V goran
Aljaske — 20.00 Galerija — 21.15 Sré&-
na toplina, igra Emanuela Litvinova —
22.05 Spotlight s Petrom Rappom —
22,20 Cas v sliki s 3portom — 22.40
Vpradanja kristjiana — 22.45 Vojna be-
sed; postaje portugalske revolucije.

KADILEC
(Nadaljevanje s 6. strani)

hla¢e na grmu, nekaj ¢asa bolci, po-
tem pa dvigne rep, visoko dvigne glavo
in z zateglim ,muuuu’ divja prek pas-
nika. Ko je liska opazila dirko, ni ho-
tela zaostajati in tako sta jo obe ubrali
proti domu. ..

Kaj sem hotel? Oble¢em mokre hla-
¢e ter se pocasi opotekam za krava-
ma. Hlate so se vedno bolj sumljivo
oprijemale nog... Pocasi sem le pri-
lezel za kravama, ki sta se medtem
Ze pasli v zeljniku. Ko sta kravi videli
zdruZena pastirja in hlage, sta me mir-
no pocakali. Odgnal sem ju v hlev, sam
pa sem se zavlekel v senik in slekel
mokre hlage... Tisto no¢ sem prespal
v seniku. Brrr, lezati v senu brez hlaé
pa je vse prej kot prijetnost, ki mi jo
je napovedoval LuZarjev Lojzek pri ka-
jenju cigarete.” A. 8.
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.Takoj vam povem, kdo ste,“ je zakri¢al v praviéni
jezi.

. Varujte se!” ga je posvaril sodnik.

~Prava re¢! Kaj mislite, da se vas res bojim? Kaj Se!
Brigajo me vaSe groznje!" je odgovoril Henry. ,Saj mi ne
‘morete do zZivega. Moja zadeva je urejena, pomilo§éen
sem enkrat za vselej. Sam predsednik panamske repu-
blike me je pomilostil. Vi, vi ste pa éisto navadni mestizi,
zamorske svinje ste in ni¢ drugega..."

»Kar nadaljujte tako," je dejal poglavar priliznjeno. V
njegovem glasu je zvenelo smrtno sovrastvo.

»V vas ni niti kapljice $panskih ali caribskih vrlin, pa¢
pa je zbrana in pomnozena podlost obeh narodov. Zamor-
ski svinji sta oba in ni¢ drugega.”

~Ste konéali, senor? Imate $e kaj na srcu?” je vprasal
poglavar prijazno.

Tisti hip je namignil oroznikom, ki so planili na Hen-
ryja in mu vzeli oroZje.

»Celo predsednik panamske republike ne more odpu-
stiti zlo€inov, ki $e niso bili izvreni — ni res, gospod sod-
nik?“ je dejal poglavar.

»10 je res nov zlo&in,” je odgovoril sodnik na pogla-
varjev migljaj. ,Ta ameri$ka svinja je Zalila nade zakone."

~Zato ga bomo pa takoj sodili, kar tu na mestu. Cemu
bi hodili v sodno dvorano in tratili ¢as z razpravo? Obso-
dimo ga in ¢im bo obsodba izredena, odrinemo naprej.
Tu imam steklenico dobrega vina . .. *

~Ne maram vina,“ ga je prekinil sodnik naglo. ,Mescala
mi dajte. Toda o tem se pomeniva pozneje. Ker sta obe
pri¢i nesramne Zalitve tu, ni treba zasliSevati drugih. Po
mojem mnenju je obtoZenec kriv. Ali lahko predlagam ka-
zen, senor Mariano Vercara é Hijos?*“

»Stiriindvajset ur v klado z njim, da se ohladi njegova
vroc¢a ameriska glava,“ je odgovoril poglavar.

»Sodba je izre¢ena,” je izjavil sodnik, ,in izvrditi jo je
treba nemudoma. Odvedite jetnika, orozniki, in vtaknite
ga v klado!“

Jutranja zarja je nasla Henryja trdno speéega na trati

za mestecem. Dvanajst ur je bil Ze aretiran. Toda spal je
mirno, zakaj mucile so ga strasne sanje v zvezi z usodo
Zivo pokopanih tovariSev, poleg tega mu pa strupene mu-
Sice in komarji vso no¢ niso dali miru. Valjal se je in otepal
nadleZzne nocne goste, tako da se je zbudil zelo zgodaj.
Takoj se je spomnil dogodkov prejSnjega dne in kritiGen
polozaj mu je bil jasen. Jutranjo zarjo je sprejel zelo ne-
prijazno. Musice so ga tako opikale, da je po vsem telesu
cutil neznosne boleéine in zato je zacel navsezgodaj pre-
klinjati. Njegove kletve je sliSal moz, ki je $el mimo z vre-
Cico instrumentov. Bil je stasit mladeni¢ v uniformi vojas-
kega letalca Zedinjenih drzav. Zavil je s poti in se priblizal
trati, kjer se je valjal Henry. Obstal je ter radovedno ogle-
doval klado na Henryjevih nogah.

+Prijatelj,” je dejal, ko je Henry nehal kleti, da se malo
oddahne. ,,Sino¢i, ko sem se spustil na to obalo in $e ni-
sem imel prtljage, da bi si napravil Sotor, sem se tudi jaz
nekoliko uril v preklinjanju. Toda to je bilo otrosko &eb-
lianje v primeri z vasimi kletvami. Klanjam se, sire. Vi ste
kvalificirani primojdusar, ¢e mi dovolite, da se tako izrazim.
Ce vam ni tezko ponoviti, bom imel v zalogi najboljse klet-
vice, kar jih je na svetu, in ne bo se treba bati, da pridem
v zadrego.*

.Kdo za vraga pa ste, gospod?“ je vprasal Henry. ,In
kaj poénete tu?“

~Prav ni¢ vam ne zamerim,” se je zareZal letalec. ,S
tako oteklim obrazom si Ze lahko privo§éite te neprijetne
besede. Kdo neki vas je tako razmrcvaril? Kar se pa tie
vragov, moram omeniti, da mi $e niso dali sluzbe v peklu.
Pac pa sem znan na zemlji pod imenom Parsons, poroénik
Parsons. V Panamo sem prispel zato, da poletim od Atlan-
tika k Tihemu oceanu. Morda vam lahko naredim kako us-
lugo, preden se napotim dalje.”

»Seveda,” je prikimal Henry. ,Vzemite iz svoje vrecke
kako orodje in razbijte to prekleto klado. Se revmatizem
dobim, ¢e ostanem tu. Dovolite, da se vam predstavim.
Morgan je moje ime. Se noben &lovek me ni tako razmrc-
varil kakor ti vrazji komarji.“

Porocnik je iz vrecice vzel dleto in kmalu je bila klada
razbita. Nato je pomagal Henryju na noge. Henry je z ro-
kami masiral noge in kolena, da si obnovi obtok krvi. Med
masazo je hitro pripovedoval letalcu o tragi¢ni usodi Leon-
cie in Francisa, ki sta morda v podzemlju Ze nasla smrt.

,Rad imam tega Francisa,” je koncal svoje pripovedo-
vanje. ,Do pi€ice sva si podobna. Njegova.smrt bi mi bila
najhujsi udarec. Bolj sva si podobna, kakor dvojcka, po-
leg tega sva pa Se daljna sorodnika. Kar se pa ti¢e seno-
rite, vam moram priznati, da jo ne le lubim, ampak sem
tudi zaro€en z njo. Taka je ta re¢. Ali mi morete pomagati,
da ju reSim? Kje je vaSe letalo. Pe$ ali na konju bi potre-
boval do gore plemena Maya cel dan. Ce me pa popeljete
na svojem letalu, prispem v kratkem. Morda bi mi lahko
odstopili sto dinamitnih nabojev, s katerimi bi nemudoma
razbil skalo, tako da bi voda lahko odtekla.”

Porocnik Parsons je okleval.

,Recite da, recite da!“ je prosil Henry.

Tisti hip, ko se je del skalnate stene spustil in zaprl
izhod iz podzemne jame, kjer sta stala kipa bogov ple-
mena Maya, je nastala okrog treh ujetnikov v notranjosti
svete gore popolna tema. Francis in Leoncie sta se nehote
priblizala in se prijela za roke. Kmalu je Francis mila-
denko objemal in nepopisna radost zblizanja je malo-
ne olajSala 'mraéno grozo njunega polozaja. V bliZini
sta sliSala tezko sopefega Torresa. Naposled je Torres
zamrmral.

»Kriz boZji, kako blizu je bila smrt! Rad bi vedel, kaj
nas caka zdaj.”

~Kar potolazi se, prijatelj! Se marsikaj nas caka, pre-
den pridemo iz te preklete pasti,“ je odgovoril Francis.
»In Cimprej se napotimo dalje, tem bolje bo za nas.”

Hitro so se domenili, kako bodo nadaljevali pot. Fran-
cis se je plazil ob levi steni in se je je dotikal z roko.
Leoncie je $la za njim in se drZala njegovega suknjiéa.

(Dalje prihodnji¢)
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Problem slovenséine v zamejstvu

Posvet o slovenskem S$ol-
stvu v Italiji je omogogil pre-
glednejSo sliko sedanjega
stanja slovenske Sole v go-
riSki in trzaski pokrajini in
ugotovil nekatere probleme,
ki ¢akajo na reSitev.

V prvi vrsti je prislo do iz-
raza, da je slovenska 3Sola
ozemeljsko nepopolna, ker
se drzavne oblasti 5e zme-
rom upirajo razSiritvi Solske
mreZe na Benesko Slovenijo
in Kanalsko dolino. Vprasanje
slovenske Sole v videmski po-

krajini je bistvenega pomena
za celotno slovensko manjsi-
no v ltaliji in se postavlja kot
pogoj za obstoj tamkajsnjih
Slovencev.

Na posvetu so priSla na
svetlo zelo zanimiva preda-
vanja, od katerih bi na tem
mestu omenili referat Lelje
Sancinove, ki se je bavila s
problemom sloven3cine v za-
mejstvu. Ker je predavanje
zelo aktualno tudi za nas, ga
posredujemo nasim cenjenim
bralcem. (Op. ured.)

Predavateljica je podé&rtala, kako
smo v neki éudni evforiji v prvih
povojnih letih na nasem podrocju
zapravili neke svoje pozitivne po-
sebnosti in se navzeli zgre3ene tu-
josti in prisli tako do ,umetne slo-
vensgine”, ki je prodrla Ze v naSe
javno Zivljenje. Ker so se tega na-
vzeli tudi tisti, ki danes poucujejo
na slovenskih Solah, ni pricakovati,
da bi nasemu c¢loveku v tem poma-
gala Sola. Posebno Se zato ne, ker
je pri nas le malo ljudi, ki resniéno
sledijo naglemu razvoju tudi na je-
zikovnem podroéju v matiéni do-
movini. V tem primeru se Sanci-
nova sprasuje, kaj storiti? In pri
tem ugotavlja, da jezikovna kul-
tura ni plod nekajdnevnega, celo
nekajletnega Studija, temvec je to
rezultat dolgotrajnega nadrobnega
dela, ki je podobno tkanju najbolj
dragocene Cipke, ki ne bo nikoli
dokon&ana, popolna.

.Jezikovni pouk se ne zacenja
pri uri slovenséine. Zaéenja se prvi
dan Zivljenja v materinem narocju,
razvija se med vrstniki, bogati se
v otrodkem vrtcu, oplaja v osnovni
3oli, kjer mora otrok dobiti tudi ze
vse osnovno slovniéno znanje, kjer
mora v praksi Ze osvojiti sloven-
sko sintakso. Nizja srednja Sola
pomeni Ze korak naprej, otrok mo-
ra pocasi Zze prodirati v besedno
umetnost, se uriti v preprosti stili-
stiki. Slovenska knjiga mu mora
postati prijateljica, slovensko gle-
daliS¢e potreba. Spoznati mora ze
svojo vlogo v Zivljenju narodne
skupnosti: zacutiti mora, da je njen
pripadnik, e preden morda za ved-
no zapusti Solske klopi.

Osnovna in nizja srednja Sola mu
morata vcepiti ljubezen in sposto-
vanje do materinséine, ga usposo-
biti in usmeriti, tako da se bo, tudi
¢e bo Solo zapustil, sam Se naprej
izobraZzeval v svojem jeziku. Seve-
da vsega tega ne more opraviti
profesor slovenséine. Vse to tudi
ni le njegova naloga. Tudi jezikov-
na kultura ne nastaja le pri urah
slovenscine, temve¢ pri vseh
urah ... V vi§ji srednji Soli pa nam
jezik sploh ne bi smel veé delati
nobenih tezav. V njem bi se morali
dijaki spros¢eno in suvereno izra-
Zati o vseh stvareh. Samo tako bi
lahko uzivali v lepoti umetniske be-
sede. Samo tako bi besedne umet-
nine tudi res doZiveto spreje-
mali in razumeli. Predavanja profe-
sorjev bi morala biti v vseh pred-
metih strokovno in tudi jezikovno
bi dosegli, da bi dijaki segali tudi
po slovenski strokovni knjigi, ko
bi se hoteli v karkoli poglobiti in
v ¢em spopolniti.”

Po tem idealnem programu po-
stavlja tole pripombo: , Tako bi mo-
ralo biti, ¢e bi gledali stvar opti-
malno.”“ Nato pa da dokaj porazno
sliko, zacensi s tem, kako ze v
otrokov svet vdirajo italijanski iz-
razi, kako nima slovenski otrok ve-
dno jamstva za osvajanje svojega
jezika, celo v otroSkem vrtcu ne,
kako stopa otrok v osnovno Solo
z razmeroma siromasnim besed-
nim zakladom in kako je to lahko
tudi razlog za nekak$en jezikovni
kompleks manjvrednosti, ki ga po-
sredno sili v rabo italijanskega je-
zika.

Pri tem pa si Sancinova postav-
ljia vprasanje, kdo je vsemu temu
kriv in si hkrati odgovarja: ,,To niso
obtozbe na ra¢un nikogar, Se naj-
manj posameznikov, temvec je to
le ugotavljanje dejstev, mimo ka-
terih hodimo skorajda brezbrizno
ali celo z zavezanimi oémi ze pol-
nih trideset let.“ Hkrati pa dodaja:
.Prizadeti bi smeli biti kvecjemu
tisti, ki to Ze vsa ta leta mirno gle-
damo, namesto da bi glasno in
vztrajno protestirali. Vsi tisti, ki so

v teh letih dozoreli ali zrasli, temu
niso niti najmanj krivi. Zanje je to
le Zalostna danost.”

Na koncu predavateljica poudar-
ja, da ¢e hogemo zajeziti jezikovno
mlaénost, moramo nastopiti vsi in
z vsemi sredstvi, ki jih imamo na
razpolago, zares vsi od najmlaj-
Sega do najstarejSega, od dijaka,
do Solske vrtnarice in univerzitet-
nega profesorja, od amaterja do
poklicnega gledali§énika, od tiste-
ga, ki piSe politicne uvodnike, do
tistega, ki piSe kulturna poroéila.
Samo od nas in naSega dela je od-
visno, ali bodo ¢ez nekaj desetle-
tij tu Se ziveli Slovenci.

StaliSce Slovenske skupnosti
o ureditvi mejnih problemov

.V zvezi z reSitvijo obmejnega
spora glede cone A in B med lta-
lijo in Jugoslavijo, Slovenska skup-
nost z zadovoljstvom sprejema na
znanje, da je konéno napodil ¢as
za odstranitev enega izmed proble-
mov, ki ogrozajo mirno soZitje med
Italijani in Slovenci, ki Zivijo na tem
ozemlju. Slovenska skupnost se
zaveda, da bo dokonéna resitev
tega spornega problema v bodoce
onemogocila revansisticnim kro-
gom, da bi Se dalje Spekulirali z
dobro vero tu zive¢ih narodnosti.
Obenem Slovenska skupnost ugo-
tavlja, da na tem ozemlju ni mogo-
¢e doseéi trajne pomiritve in do-
brega soZitja brez dokonéne in za-
dovoljive uzakonitve pravic narod-
nih manjsin. Dvajsetletno neizpol-
njevanje londonskega memorandu-
ma in italijanske ustave je za slo-
vensko narodno skupnost v Italiji

zadostna negativna izkusnja, da bi
bilo vsako nadaljnje izigravanje
pravic slovenske narodne skupno-
sti v ltaliji skrajno Skodljivo.

Zato Slovenska skupnost po-
zdravlja dokonéno ureditev mejnih
problemov kot prispevek k dokon¢é-
ni pomiritvi odnosov med tu Zive-
¢ima narodoma, obenem pa meni,
da je to vpraSanje tesno povezano
s takojSnjo resSitvijo problemov, ki
Se vedno tarejo slovensko narod-
nostno skupnost v Italiji. V pric¢a-
kovanju dokonénih zadovoljivih ve-
sti v zvezi z resitvijo manjsinskih
pravic, Slovenska skupnost vabi k
budnosti vse demokrati¢ne kroge,
da preprecijo vsako revansisti¢no
Spekulacijo tistih sil, ki nasprotu-
jejo praviéni in dokonéni ureditvi
odnosov med tu zivecima narodo-
ma.”

Velesile pozitivno ocenjujejo
~dogovor o meji

Mednarodna javnost je z zado-
voljstvom sprejela vest o dogovoru
med Italijo in Jugoslavijo za do-
konéno priznanje drzavnih meja in
premostitev dosedanjih sporov.
Glavni tajnik OZN dr. Kurt Wald-
heim je izjavil, da je sporazum med
Rimom in Beogradom pozitivho de-
janje, ki predstavlja pomemben pri-
spevek k dobrososedskim odno-
som med ltalijo in Jugoslavijo. Spo-
razum je usmerjen po nacelih te-
meljne listine OZN.

Dokonéna reSitev problemov, ki
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SELE — HSV 5:1 (3:0)

Ze visok rezultat pri¢a, da so bili
nasi Selani stalno v premoci. Navkljub
temu pa je prvi gol padel Sele v 25. mi-
nuti, drugi minuto zatem, tretji pa v
priblizno 35. minuti.

V drugem poléasu je bilo do sedem-
desete minute zZe pet golov v nasprot-
nikovi mrezi. Vojakom zvezne vojske
se je posrecCil ¢astni gol deset minut
pred koncem tekme.

Selski nogometasi bi lahko zmagali
Se izdatneje, ¢e ne bi bil teren tako
tezak.

Gole so dali: Fridi Mak dva, Stanko
Olip, Erik Travnik, in Flori Dovjak po
enega.

Postava mostva je bila taka: Hanzi
Olip, Nante Olip, Weis, Erik Travnik,
Oto Travnik, Stanko Olip, Nante Dov-
jak, Fridi Mak, Franc Dovjak, Flori Dov-
jak, Pristovnik.

Naslednjo tekmo igrajo Selani v
Krivi vrbi. Dan in uro boste lahko
izvedeli v petek iz korosSkih dnev-
nikov.

Navijaci! Pridite v obilnem Stevilu,
da boste z bodrenjem podprli sel-
ske nogometase!

SAK — KRIVA VRBA

V soboto, 11. oktobra, je nastopil
SAK na domacem igriSéu proti mostvu
Krive vrbe. Ker tekma ni bila zaklju-
¢éena, o njej ne moremo kaj porocati.
Povedali bi le toliko, da je sodnik v
60. minuti pri stanju 2:2 (2:1) zaradi
grobega prekrska igralca SAK-a, pre-

kinil igro. Eno je gotovo, in to lahko
pribijemo, da sodnik ni bil sposoben
voditi tekmo do konca.

SAK igra v nedeljo, 19. oktobra, ob
15. uri v Gospe Sveti.

MLADINCI SAK — PORECE 13:0 (4:0)

Zelo uéinkujo€a igra mladinskega
mostva SAK-a je navdusila prisotne gle-
dalce, ki se po tej poti in hkrati tudi
vsi nasi ljubitelji nogometa zahvaljuje-
jo k tako sijajnemu uspehu nasih mla-
dincev. lgralci so od prve do zadnje
minute napadali, tako da so goli pa-
dali drug za drugim. Posebno v dru-
gem poléasu so bili nasprotniku nad-
mocni, zlasti kondicijsko, ker je kom-
biniralo celotno mostvo. SAK je zadel
Stirikrat tudi vratnico.

Nasprotnikovo mrezo so zatresli: Ve-
lik (5), PolanSek (2), Kupper (4), Per¢
in Certov po enega.

Igrali so: Gregori¢, Domej, Britzmann,

(Sadjak), Benetek, Smrecénik, Velik,
Kupper, Per&, Certov, Polansek in
Dlopst.

EVROPSKA POKALNA
TEKMOVANJA

Pred kratkim so v Zirichu izZrebali
nasprotnike za evropska pokalna tek-
movanja.

Kot je znano, so iz nadaljnjega tek-
movanja za evropske prvake od avstrij-
skih klubov izpadli Ze v prvem kolu
kar trije: Wacker Innsbruck je visoko
izgubil proti Borussiji Moénchenglad-
bachu (prva tekma 1:1, povratna 1:6),
VOEST proti Va3asu (prvo tekmo je

dobil z 2:0, povratno izgubil z 0:4), Ra-
pid je bil porazen od turSkega mostva
Galataseraja (doma je zmagal z 1:0,
povratno tekmo je izgubil z 1:3). Med-
tem ko se je graski Sturm dobro dr-
zal: prvo tekmo je dobil doma s Slavijo
iz Sofije s 3:1, na tujem je izgubil z
0:1. Tako se je Sturm kot edini av-
strijski zastopnik uvrstil v drugo kolo:
igral bo z madzarskim moStvom Hala-
das Vasutasom.

Izmed jugoslovanskih enajsteric bo
Hajduk v pokalu prvakov igral v prvi
tekmi doma z Molenbeekom (Belgija).
V pokalu pokalov bo banjaluski Borac
v prvi tekmi gostoval v Belgiji pri An-
derlechtu. V pokalu UEFA bo Crvena
zvezda startala v 2. kolu v Beogradu
proti zahodnonemski enajsterici iz Ham-
burga.

® BOKS
SESTA ZMAGA PARLOVA
ZAGREB. — Jugoslovanski boksar

srednjetezke kategorije Mate Parlov je
premagal Amerikanca Johna Griffina.
Ta je namreé po petem krogu odsto-
pil. Dvoboj je bil dologen na osem kro-
gov.

Po prvotnih napovedih bi moral pred-
stavljati Griffin za Parlova teZzko oviro.
Izkazalo pa se je, da predvidevanja
strokovnjakov niso obveljala.

To je bilo Zze Sesto Parlovo sreéanje
v njegovi profesionalni karieri in je v
njem izbojeval Ze svojo Sesto zmago,
katero je 9000 gledalcev, ki so do zad-
njega koti¢ka napolnili povsem razpro-
dano zagrebsko Sportno dvorano, z nav-
dusenjem pozdravilo.

zadevajo coni A in B je naletela
pri britanski viadi na vidno zado-
voljstvo.

V porocilu rimskega dopisnika
ugotavlja londonski ,Times"“, da je
samo skrajna desnica napadla ta
»Zgodovinski dogodek, za katerega
Italijani menijo, da je bil neizogi-
ben“. V porocilu iz Beograda pa
»Times poudarja predvsem misel,
da se je ,razblinila prikazen pre-
teklosti“.

V Washingtonu so poudarili, da
doseZen sporazum ocenjujejo kot
~pomemben korak naprej k okre-
pitvi miru in varnosti v tem delu
Evrope*.

Iz Moskve porocajo, da dogovor

-odraza duh helsinske konference

in smisel izjave o nedotakljivosti
povojnih meja, kar je pomemben
prispevek k pomirjevanju na ev-
ropski celini.

Francoski tisk, z redkimi izjema-
mi, pozitivno ocenjuje dogovor o
priznanju meja. ,Le Monde", pise,

Ustanovljena agencija
Alpe-Adria

TRST. — V Casnikarskem kroz-
ku so predstavili novo tiskovno
agencijo ,Alpe-Adria“, ki je po-
skusno delala Ze nekaj &asa. Ca-
snikar Bogo Samsa, odgovorni
urednik nove agencije, je v uvodu
podcrtal SirSi znacaj agencije:

»Ustanovili smo agencijo Alpe-
Adria, da bi predvsem s televizij-
skimi vestmi prispevali k vedjemu
obves¢anju o vseh aspektih dela in
Zivljenja deZele Furlanije-Julijske
krajine in tako obdéutno zapolnili
vrzeli na tem podro¢ju. V teh kra-
jih je namre¢ mogoée videti pet
televizijskih programov (dva RAI-
TV, dva iz Slovenije in enega iz
Hrvaske), sama deZela pa je pred-
stavljena le v nekaterih in skrajno
pomanijkljivo.

NaSe vesti bodo poroéale o do-
gajanju v politiénem, gospodar-
skem in socialnem Zivljenju deze-
le, o kulturnih, znanstvenih, Sport-
nih in drugih dosezkih, o odnosih
deZele s sosedi in o njeni medna-
rodni vlogi pri gospodarskih in kul-
turnih izmenjavah.

Pozornost bomo posvecali Ziv-
ljenju in tvornosti slovenske narod-
nostne skupnosti v deZeli. Z med-
narodno konferenco o manjsSinah
je dezela Furlanija-Julijska krajina
stopila na evropsko pozornico in
vse kaZze, da bodo manjsinska vpra-
Sanja postala posebna priviaénost
tega podroéja. Pri tem bo agencija
lahko odigrala vazno vlogo infor-
matorja, ne zgolj na podroé&ju de-
7ele same, ampak tudi v SirSem
zaledju in v Evropi.

Agencija bo sodelovala in koor-
dinirala dejavnost s predstavniki
italijanske narodnostne skupnosti
v Jugoslaviji. Zasledovala bo dnev-
no kroniko in tudi trajnejSa doga-
janja na podrocju dezele Furlanije-
Julijske krajine. Tezila bo po od-
prti in objektivni informaciji v in-
teresu Cloveka.

Agencija se bo trudila, da s kon-
struktivnim poro¢anjem prispeva k
ustvarjanju dobrih sosedskih odno-
sov in sodelovanja med Furlanijo-
Julijsko krajino in sosednjima ju-
goslovanskima republikama. Njene
vesti bodo segle Se SirSe, zato bo-
do imele vpliv na celoten jugoslo-
vanski in ob&asno tudi na evropski
prostor.

Agencija bo imela sedez v Trstu,
dopisnisko mrezo pa v vseh centrih
deZele: Gorici, Vidmu in Porde-
nonu.

da gre za dejanje ,politicne ra-
zumnosti“, ki bo odpravilo Se zad-
nje ostanke nacionalizma in revan-
Sizma. ,Priznati, da je Istra jugo-
slovanska®, pravi ugledni francoski
dnevnik, ,pomeni posteno priznati
posledice vojnega poraza“.

AVSTRIJA — LUXEMBURG 6:2 (3:2)

Avstrijska nogometna reprezentanca
je v sredo pred 15.000 gledalci na Du-
naju premagala ustrezno reprezentan-
co Luxemburga s 6:2. Avstrijci so zai-
grali po odmoru kot prerojeni. V tekmi
je po dolgem é&asu spet priSla do ve-
ljave dobra avstrijska nogometna Sola.

Elsner je po igri izjavil: ,Koncept, -

ki smo si ga zastavili pred igro, so
igralci v glavnem izpolnili. V prvih mi-
nutah igre je sicer kazalo bolj slabo,
a potem so se nasi znasli in z dopadlji-
vo igro navdusili. To nam vliva vsaj ma-
lo upanja za zadnjo tekmo v Wrexha-
mu. Tam bo mogoée zmagati samo z
dobro, premisljeno tehni¢no igro.”

JUGOSLAVIJA — SVEDSKA 3:0 (1:0)

V Zagrebu so Jugoslovani zasluZeno
in prepriéljivo premagali Svedsko re-
prezentanco kar s 3:0 in so v svoji
skupini 3 tekmovanja za evropsko pr-
venstvo Ze skoraj prvi.

To je bila do sedaj najboljSa tekma
Jugoslovanov v vsej njihovi nogometni
zgodovini. B. L.

Oglasugte

o nasem listu!

Darujte za
tiskovni sklad!

NAS TEDNIK izhaja vsak Cetrtek. Na-
ro¢a se na naslovu: ,Na$ tednik“, Ce-
lovec, Viktringer Ring 26, 9020 Klagen-
furt. — Telefon uredniStva, oglasne-
ga oddelka in uprave 84358. Narog-
nina znasa letno: za tuzemstvo 150.—
8il., za inozemstvo 250.— Sil. (po zraé-
ni posti 500.— Sil.). — Lastnik in izda-
jatelj: Narodni svet koroskih Slovencev.
— Odgovorni urednik: NuZej Tolmajer,
Verovce §t. 2, 9065 Zrelec. — Tiska Ti-
skarna DruZbe sv. Mohorja v Celovcu,
Viktringer Ring 26.




